~Understanding YAH’s Likes and dislike




| #40 Balak (p23) — The name of a king of |
| Moab Balaq (baw-lawk’)- Strong’s H1 11
' which means, ‘devastator, waster’,
its root, it means ‘to waste, lay w
devastate, annihilate’.

Torah: Numbers 22:2> 25:¢
Haftarah;/ icaﬁ 5:8
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TOPICS IN THE PARSHA

b THIS WEEKS TORAH PARASHAT |
Balak (p22) — The name of a king of Moab.
C apter 22)Balak, the king of Moab, summons: ?‘Y‘
prophet Balaam to curse the people of Israel. On

e _y Balaam is berated by his donkey, who
sees, before Balaam does, the angel-that Elohim

320 C] to lock their way. Ig cetimes, from thies
u.rlcn,lL tage D013’ ,,»'n ‘urneaec B_T;;II Scliry2

Z1n L’L‘LLWLQ\\YY‘




TOPICS IN THE PARSHA
- THIS WEEKS TORAH PARASHAT
#40 Balak (p232) — The name of a king of Mo b.
‘“,ter 23)The enemy cannot curse us...ne triesito
" Yo ) curse ourselves by transgressmg L‘w QW

of lv i




3 TOPICS IN THE PARSHA
1 THIS WEEKS TORAH PARASHAT

“AO Balak (223) — The name of a king of u"H

Ghar .c.. 24) Is about Messianic Proph CY Yeshua

becoming a curse f¢
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. THIS WEEKS TORAH PARASHAT
#40 Balak (792) — The name of a king of Moabs
Sh- er 25) Baal Worship at Peor(The ‘wene

2 = 4

. enticed by the women of-M )’ e 0.
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ame of this week’s Torah portion is called }«171
- Balaq - Strong’s H1111 which means,

‘_Vastator waster’, and, at its root, it m ..ms
ito waste, lay waste, devastate, annik ilate




Balak Summons Balaam

“ 22 1 And the children of Yisra’él set out and
camped in the desert plains of Mo’ab beyond the
TN Yarden of Yeriho. i

Num 22:2 And Balaq son of Tsippor saw all that
_Yisra’el had done to the Amorites.




| Num 22:3 And Mo’ab was exceedingly afraid of |
| the people because they were many, and Mo’ab b
| was in dread because of the children of Yisra’él.
Num 22:4 And Mo’ab said to the elders of Midyan,
“Now this company is licking up all that is around
us, as an ox licks up the grass of the field.” Now
Balaq son of Tsippor was soverelgn of the
RN Mo abltes at that time,,




Balaq was the king of Mo’ab, and now that Yisra’ el
| had camped in the desert plains of Mo’ab, the
f“&abwes were afraid of them and this king ha d
one thing in mind and one thing only - and th at
Was tc see all Yisra’el destroyed, lay was e ‘hd




a aq‘ was the son of m1ay Tsippor (tsip- pore
ong ’'s H6833 which means, ‘bird, spar w’.
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| Now, as we will see through this Torah portlon
splte the enemies attempts at trying to ° curse

he children of Yisra’el, any curse that hasn
. cause will not be able to have any effect
wha sqQever and while the curses of the deva staton
ygaround like a sparrow, it w }lyt comeito
| hose Who

a blessed people, for
e \L\ZJ KI] g under th 'h‘a L \.._L\L\’)\L_l_hah‘_,




Mishlé/Proverbs 26:2 “As a bird wanders, as a
swallow flies about, so a curse without cause does
not come.’ 3




We know that obedience brings blessing and
dlsobed1ence brings a curse and so, while we can
| see from these accounts, that even when we are
alkmg in obedience, the enemy will constantl .
be trying to curse us and this ought to make I s
tealize, and understand, our need to remain ‘i
Messiah (by walking as He walked, by walkmg in’
the Torah), so that we ari’lyﬁﬁﬂ’ﬁ(, tsideZlon
B otective boundagies™of the Torahandmaves
SVAVInoclrse find a home dueitoldisehErIEhE]




A curse aimed at someone who does not deserve it will ;
not come upon them! *

| The Hebrew word that is translated as ‘wanders’ in
Aishle/Proverbs 26:2 comes from the primitive root
W erd T nud (nood)-Strong’s H5110 which means,
move to and fro, wander, flutter, show grief’, and ' c
He Drew word that is translated as ‘flies about’ com es
om the root verb my uph (oof)- Strong’s H5774 W‘nu
means, %to fly, brandish, fly away, swoc 'ﬂ nn, setd
ahdMin terms of flying, it is ugderstood as, makellinean
nEyamene 0ugh th uat DV A ! h I acd s
iz N‘N\ L\/ U QWH] t :
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‘;g‘cture gwen here in Mishlé/Proverbs 26:2
‘that just as a bird wanders and a swallow fl1
about, looking for food or a place to rest and does

"o fmd it, so too does a curse not fm 1"3
-\ intended source!




hat we must take note here, is that this par.a le
S a great comfort and assurance to those who are

au-- 1in righteousness, under the shadoy of the
e \ Wing of the Alm1ghty |




" The blessmgs of obedience secure the assurance |
~ that no curse will come to rest on you, however i
‘ ,Ve’urses for disobedience are clearly laid ou vh
~ebarlm/Deuteronomy and we are therefp

compromise and sin, lest a-el se fin le
its way into guetives.




Our Master gives us a parable of the man who cleaned |
his house and then ended up worse off, because he
| did not keep it clean:
| Luqgas/Luke 11:24-26 “When the unclean spirit goes |
- out of a man, he goes through dry places, seeking |
rest. And finding none, he says, ‘I shall return to my
house from which | came.’ 25 “And when he comes,
he finds it swept and decorated, 26 then he goes and
takes with him seven other spirits more wicked than
himself, and they enter and dwell there. And the last
state of that man becomes worse than the first.” |




This is a parable that teaches us about keeping |
| ‘our house clean’ and we do that by guarding to |
| ”;;:all._, His commands, for that is righteousness for
~ us (Debarim/Deuteronomy 6:25)!
If we do not guard to do the commands of ¢ ur
limgwe are, in effect, opening up our livesiion

¢

ect of curses that maw OME. an |
' lght to take root . 0 la 5¢

N\ compkee




When we walk in righteousness and guard |
righteousness, then we shall not fear the many curses |
| that'may be flying about and looking for a home to |
ruin!
k‘hat is worth taking note of here, is that as partse
‘n., clear list of curses for dlsobedlence we see t

B following: i

Debarlm/ Deuteronomy 28:26 “And your carcasses

shall be food for all the birds of the heavens and the

beasts of the earth, with no one to frighten them
‘ “away.”




Part of the curses for disobedience is that the |
dlsobedlent will end up being devoured by the
. of the heavens and the beasts of the earth.
_1"'imagery of the birds feasting on carcasses 1‘
one that is repeatedly found in Scripture, as a
| v... r reference to the fate of the wick ed.

speaking of the Day of M ar

\ gives us a cleamparable in:




- Lugas/Luke 17:31-37 “In that day, he who shall be on the

house-top, and his goods in the house, let him not come |
down to take them away. And likewise the one who is in the ff
| field, let him not turn back. 32 “Remember the wife of Lot. |
33 “Whoever seeks to save his life shall lose it, and
whoever loses his life shall preserve it. 34 “l say to you, in
that night there shall be two in one bed, the one shall be
taken and the other shall be left. 35 “Two shall be grinding
together, the one shall be taken and the other shall be left.
36 “Two shall be in the field, the one shall be taken and
the other shall be left.” 37 And they answering, said to
Him, “Where, Master?” And He said to them, “Where the]

mpbody is, there also the eagles shall be gathered together.” g




- While we are able to get some great

‘~‘couragement from this parable of Shelomoh,
recognizing that undeserved curses do not come O
"‘ - we are to make sure that we are guardl g
4ht eousness and not be found to be in a. place
”"‘-, he ‘birds’ have a right to rest and feastion
@arcasses, due to lawle e d sin!




| The Hebrew word that is translated as ‘curse’ in |
| Mishl&/Proverbs 26:2 is ny5p gelalah (kel-aw-
“law’)- Strong’s H7045 and comes from the root
.‘erb Y5» galal (kaw-lal’)- Strong’s H7043 Whl
imeans, ‘to be light, swift, trifling, cursed,
despise d’ and the primary emphasis here is'the

absen: ze\(or reversal) of a blessed orrishtfulistate
and the lowering to a less ate due toit

N\ absence”ot a blessine?




| The Hebrew word that is translated as ‘without
Cause’ in Mishlé/ Proverbs 26:2 is Dan hinnam 4

*?’Q . be
to, dealt grac:lo sl , given toithem
olun ALy~ shownifavolis




[Tfind the meaning of this Hebrew word for ‘without |
| cause’, a very powerful lesson, in showing us the |
| vain worsh1p that many are rendermg under the
- anner of a ‘false grace’, that assumes that the

1

'whg,.} saymg they are free from the curse "of the

llorahy, which is death, while stubbonnly;

spnbinue inytheir blatant_refisal to walkiinithesiohah
and ara e ’efor awless.anc While <loing 30, thay

ikt I EY/ah VeSO iR S SO WO a6 —



| They do not recognize that the birds are hovering |
and will come to rest on those who are lawless |
and have cast the Torah of Elohim aside!
What we can also understand, from an allegorice
el spectlve here in Bemldbar/Numbers 22, is tt at
/ 1th Balaq (the devastator), being the son  of
SIpPO :(sparrow) we can see that words can be
more devastating than anythi ge{sé,) d helis
adwatenrified of a people~¥isra’él) wholanelniiaet
ClOiﬂg Wh e \t) pretSge ways VS been “alking’ A00UL




k- How often we see that ‘words’ can do more
| damage than physical actions and while we
o that words can be a very destructﬁ?

force, if used in the wrong way, we also take ote
that.a good word, in season, is always ab to
bping f : gth joy; and we, as a set-apart.anc Jms:w
. are to be remmde’t/oguam our lipsifiiem

_spegk ging'e




Bt’& VRN W/&:i:.:

Eph’siyim/Ephesians 4:29 “Let no corrupt word |

| come out of your mouth, but only such as is good ||

the use of building up, so as to lmpart what is
o pleasant to the hearers.” g

Mishl&/Proverbs 15:26 “Evil thoughts are an

abommatmn to MmN, but pleasant words are
' clean =
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e .
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Balag only had evil thoughts towards Yisra’él and
| this was an abomination to M1N?, and He would
'thallow these abominable thoughts which brm‘
rth the desire to curse, to be used agamst His
k. people!
bgwent and spoke to the elders of Mid) .'1 as
eyawere in fear of being destroyed as' Qg
eign of Bashan and Sih ereign ofithe
Amorl Had been.




The name y1n Midyan (mid-yawn’)- Strong’s |
‘ H4080 means, ‘quarrelsome, strife’ and here we |
b re able to see a picture of how the devastatpr
‘went to seek the help of some troublemaker

\/‘ 2 see the same today, by seeing how those vho
Wan g speak a negative and ill word toward yous
AndWe INg to gripe and slander you, will=fir d othens
Wholare\mere troublemakers~that love tolaneie
annmichty in orderte Causesome conreaANPIrE

:.




Those who seek to cause contention with the
'% dlent children of the Most-High are those w
re drinking a ‘mixed’ cup of wine - that is: t ca’“
who are partaking of ‘mixed theologies’ anc by,
eifg ‘drunk’ on a mixed cup of abom1 able

Dl € ,_of man, they speak out a the Touth
b\ by calling it zeu |
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| Mishlé/Proverbs 23:29-30 “Who has woe? Who has

sorrow? Who has contentions? Who has complaints?
Who feels hurt without cause? Who has redness of
eyes? 30 Those staying long at the wine, those
~ going in to search out mixed wine.”



Those who are drinking of mixed man-made
| theologies have constant contention with the
,;:f_,and all who walk in the Torah and, in eff <

e

' seen in the teachmg th}_@m t Tm\/

_DTOClar} S in their claim thatthe Torah isiafclise
\and it_is=done awayawithl



The major problem with ‘quarrelsome
troublemakers is that they are fools who thmk
| that they are right!

ra’él is described here as ‘the ox that is licki
m all the grass’, and what we can see from this is
that, like the rough tongue of an ox pulls up: the
Bpass \to its mouth and bites it off, so tooWas
Misra’el ‘uprooting’ the natio sc them?
Ipnooting those who weein rebellion'acainst




We know that in Scripture, an ox is often a symbol
trength and the ancient pictograph of the letter
leph’ is that of a head of an ox, and pictures:

th at of the strength that we get from ﬂ1'|’ w 0
leads us by His yoke that is easy; and by being
\/7 ed’ to the Torah, in Messiah, we edin

naths C r1ghteousness aniy&ed ot |aa| 2ANY




| We are told in Debarim/Deuteronomy 22:10, that
| we are told to not plough with an ox and a donkey
“W:"gﬁ together. il
9« donkey is an interesting animal, as we fmd ‘h
Scripture various pictures that are express
gough the use of a donkey, however, in termsiof
Sibbognness and rebellion, we w Hosheal
: at Ephrayim is referred to as a donkey:

| Cribj g_the febellionzofaErhmavime

-
L




‘Hoshea/ Hosea 8:9 “For they themselves have gone
-~ up to Ashshur. A wild donkey alone by itself is
Ephrayim, they have hired lovers.”

L\'\‘ at we see being pictured here is an ur ‘.qml
,_s mg, even recognized by the ener /7




Yisra’él was likened to an ox, speaking of faithfulness |

and strength found in MM of Hosts, while Balaq, |
bemg the opposite, is a picture of a rebelllous donkey,;;
| who stands against the Truth of the Torah and |
iiobservance thereto and clearly these two cannot -;"’
yoked together.

Qormtlylm Bét/2 Corinthians 6:14-15 “Do not become
‘unevenly yoked with unbelievers. For what
partnership have righteousness and lawlessness? And
what fellowship has light with darkness? 15 And what §i
agreement has Messiah with Beliya’al? Or what part

|_does a believer have with an unbeliever?”=|




| All who disregard the Torah are lawless and are as |
fu‘nbehevers whether they believe it or not, and as
- we walk in the Torah by belief- obed1ence in
~ Messiah we come to realize that we are no
ploughing with the same ‘animal’ so to speak e ml
ierefore we must guard not being unec 1ally,
yoked \yith rebellion and stubbornpess, lestithe

. durse finds an opgpingto attack!
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INum 22:5 and he sent messengers to Bil‘am son of|
Be‘or at Pethor, which is near the River in the land
_ of the sons of his people, to call him, saying, |
“See, a people has come from Mitsrayim. See,
they have covered the surface of the land, and are
settling next to me!=_8




Verse 5 - Bil'am son of Be’or
| Balaqg sends messengers to Bil'am and the name
"-..yb: Bil'am (bil-awm')- Strong’s H1109 means,

‘no ,of the people’ which possibly stems from i r e
two words: 4

b il (bal)- Strong’s H1077 which means 'ﬁL,
ngot, never, fail’, which comes from Lh“
puimitiye root nba balah (baw=law®)- Strongis
HH086 which means,, ‘to-Become old. weaninliheG
sensiine,, L\,q' ing:wastelawaviesanae

b




- 2) oy am (am)- Strong’s H5971 which means,
i ‘people, nation, citizens’, hence the
astruction of DyYa Bll am carrymg the meal r
} of ‘not of the people’. -

1S also believed to be derived from the mt
word vba bala (baw-lah’)- Strong’s H1104 which

means, ‘to swallow up;heﬁglf?b?’o sht to
A onfusion, copsufiie, destroy.

_ /




| From understanding the derivatives, or roots, of
~’name of Bil'am, we can further understand th
picture that is bemg presented to us, in order

I‘,;q

“*arn us from that which is happemng in our d ‘/1

\ Bil'am could best be expressed in havmg he
\ meaning of: -

“one who is not of the people that wears down
the people”




q

ﬁ

-

)are not of the people of Elohim, ye L‘W/
2l xal\y aim to be and are simply false"prc rophets!




Kepha Bét/2 Peter 3:17 “You, then, beloved ones,
| being forewarned, watch, lest you also fall from |
.L,_your own steadfastness bemg led away with the
delusion of the lawless”

ehc_lah/ Jude 1:11 “Woe to them! Because théy
have gone in the way of Qayin, and gave

themselves to the delusion of Bil'am for a reward,
and perished in the repellion of Qorah.”

_‘" g .



9 Rwhich means ‘to burn, consur e, ')Urs,\,,
kmdle by fire’




Bil'am’s home was at nina Pethor (peth-ore’)- |
Strohg’s H6604 which is a word of foreign origin |
| that means, ‘soothsayer’ which is the equwalen,

" of the word ‘diviner’ or one who practices
| divination and we are again told in: k

Yehoshua/Joshua 13:22 “And the sons of Ylsr ‘el
Killed with the sword Bil'am son of Be‘or, the
diviner, among those who were killed by them.”




'Bll am was a diviner, which is translated in the
KIV-as ‘soothsayer’, which is the Hebrew word y
'opp gasam (kaw-sam’)- Strong’s H7080 wh1

n ans ‘to practice divination, dlvmer be a
soothsa, yer, seek an omen’ the very thing that¥s

'M;_ bited among the c f’f’ a’ell




| We are told in Beré&shith/Genesis 36:32 of another son |
| of Be‘or, who was a king in the land of Edom, which is |
that of the descendants of Esaw; and so, it is clear tha
1l'am knew 111" and would have certainly preservec

uch of his unspiritual ancestors knowledge of -n 1,

E omites represents for us today ‘Christians’, whoare
DK thers to Yisra’el, with whom they hav a
dVsfunctional relationship with, as a/rﬁs#h, ‘selling
sheir bi th right’ (the Torah), and-are classe |
‘memaﬁ- field’, whi 1i
== would:

:.




Such people are certainly seen as useful to the
“devastator who gathers the quarrelsome and
| s:.- ks the divination of man’s traditions as a mean S
to ‘curse’ the Torah and all who follow it!

oYs laq is like many trouble makers we see to ‘\/,
Who § y twisting the truth, try to gain suppont
ﬁms e remnant who follow Messiah. And toldn
histtheyawill even seek the e{-p of he afm‘w:

p,

{0himz




Num 22:6 “And now, please come at once, curse |
| this people for me, for they are too strong for me. |
| It might be that | strike them and drive them out |
of the land, for | know that he whom you bless is

. blessed, and he whom you curse is cursed.”}

Num 22:7 And the elders of Mo’ ab and the elders
of Midyan left with the fees for divination in their
hand, and they came to Bil‘am and spoke the

\ words of Balaq to him.|




" Verses 6-7 - Balaq, in his message, pleads with |
| Bil'am to curse Yisra’él and makes it known that
trusted in the words of Bil' am, for he sa1d :i!
knew that whoever Bil‘am cursed was curse and

.~ ¢ Whoever he blessed was blessed.

hh_. ecause Bil'am had done nn‘* anad
blessing hgtorer

5‘




| Balaq is a picture of one who is seeking results |
| through divination and so he goes to a prophet fo r"
hlre for that is exactly what Bil'am was!

'oay, we see this very same thing happemng
any churches as they will send for a well-known
‘7 oppet for hire’ who will come to bless them
With sQ called prophetic insight all down
.\ curses upon thei —enemies!




| By Balag and the elders of Mo’ab and Midyan
. offering a fee for divination (verse 7), it isas
ogh they were doing the divination of sorc ry
emselves by becoming a part of the fee S
1\ act engaged in the divination proc TMI
this is styictly prohibited and is an abeminationiin
. the eyes ¢ .

-




| Think of all the so-called “prophets for hire” that |
'we see today, even being advertised on blllboards*
and in the media and so many deluded people are
ockmg and are ‘paying’ their fees of d1vmat1 i
W lile they are all by participation in the cusx

h

.....



| The Greek word that is translated as ‘delusion’ m |
“pha Bet/2 Peter 3:17 and Yehudah/Jude 1: 1

‘comes from the word mAdvn plane (plan’ -aya)
. Strong’s G4106 which means, wandermg

_L \derstood in the Greek as ﬁv? erine ot
e\iight way’ which is f1 usedito
descnbe Deing 1n ¢




| Aderivative of this word is mAavdw planad (plan- |
h’-o) Strong’s G4105 which means, ‘to cause to
. wander, deceive, mislead, misled, led or gon,e
f-t_\astray which is translated as ‘led astray’ in:

Galatiyim/Galatians 6:7 “Do not be led astray:
Elohlm is not mocked, for whatever a man Sows,
that he shall also reap.”

;-;»‘/ -




We see this word mAavaw planao used in the Greek
text in the account when, answering the Sadducees
over their dispute about the resurrection, yphn |
Messiah said to them:
Mattlthyahu/Matthew 22:29 “... You go astray, not
knowing the Scriptures nor the power of Elohim.”
Dhese words are so true for so many today, as they;
g0iastiay, simply because they do notknow:the

Seniptures, and if they doﬁryym‘ow the Scriptupest
ERDO: 51ble for_them to knowath L POWA G
= Elohim!!!




| Because of this sad reality, of most people who |
| claim to know Elohim, yet do not know Scripture, |
| we see that they are eaSIly led astray, mlsgmcle
"d deceived, as they wander aimlessly away f om
the Truth, instead of running in the way of h
. §{ commands as Dawid declared in:

Tehillah/Psalm 119:32 “I run the way of our
commands, for Yo enlarge my heart.”




We also see this word wAdavn plane (plan’-ay)- Strong’s|
G4106 being translated as ‘leading astray’ in:

Eph’siyim/Ephesians 4:11-16 “And He Himself gave |
| some as emissaries, and some as prophets, and some ||
\as evangelists, and some as shepherds and teachers 12
for the perfecting of the set-apart ones, to the work of
service to a building up of the body of the Messiah, 13
until we all come to the unity of the belief and of the
knowledge of the Son of Elohim, to a perfect man, to
the measure of the stature of the completeness of

\ —~Messiah, | 4




14 so that we should no longer be children, tossed |
and borne about by every wind of teaching, by the |
| trickery of men, in cleverness, unto the craftiness |
. of leading astray, 15 but, maintaining the truth in
love, we grow up in all respects into Him who is
the head Messiah, 16 from whom the entire body,
Jomed and knit together by what every joint

part does its share, causes growth of the body for
the buildig up of itself in love.”




b\

v wind of teaching and the t}er ﬁd
' craftiness of evil eﬂ“




There are so many people today who are being |
| tossed about by every wind of teaching, as they are |
| not submitting to the ordered design of the body of |
| Messiah and are not able to rightly discern betwee |
)até‘wh1ch is set-apart and that which is not, as the
“»celt and craftiness of the delusion of the law ess

'\,s{- sibility and accountability-th “each one
Sholild have toward the othe? within the hodyiek
MeeiBh® that OLI rﬂa.. uiltlip Aned Knit L0gatnar

v~ inlove!



NO DIVINATION!

¥ ey 5 ¥
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"‘ ‘ebrew word that is translated as ‘dlvmatq n
s opp qesem (keh’-sem)- Strong’s H7081 wh ich

means, ‘divination, witchcraft’, whick isia
puactice that is strictly forbidden, as: 'a’:?:‘? Ine




~ Debarim/Deuteronomy 18:10-11 “Let no one be found |
among you who makes his son or his daughter pass |
through the fire, or one who practises divination, or a |
| user of magic, or one who interprets omensora |
'““sorcerer 11 or one who conjures spells, or a medium, or
| a spiritist, or one who calls up the dead.”

" We are also told in Scripture that rebellion is
e\ divination: :

Shemu’él Aleph/1 Samuel 15:23 “For rebellion 1s as the
sin of divination, and stubbornness is as wickedness and

Iidolatry. Because you have rejected the word of NN,
He also does reject you as sovereign.”




G s 2 ‘x:
, ,,} i {

/i -n-w makes very clear in His Word, is that
1e one who is in ‘rebellion’ is in no way d1ff rnL

’ne who uses magic, conjures spells or cal ls up
\ the dead etc. ‘




| um 22:8 And he said to them, “Spend the nigh't‘
here, and | shall bring back word to you, as mn?

speaks to me.” So the heads of Mo’ab stayed with




Verse 8 - stay the night
k- Bll am tells the messengers to stay the mght
T _ while he would seek a word from mia.
2 Hebrew word used here in this verse fc o
stayed’ is ag» yashab (yaw-shab’)- Strong S
3 27 which means, ‘sit, dwell, remain, abides
inhabity sitting stlll’ and a modern word denived
om tRjs word which is tra Lh’WO LS




And SIttmg in the Hebraic min-set is an idiom for
learning.

1dea of sitting in the Hebrew mind-set here S

"" ‘ .‘-\'
"'15« .»&f

teacher and so by 1mpl1cat10n ».\"
2ngers became ‘students’ of Bit'am and

indebted to h1 L matte what heldid
JpTp—



Bll am is a picture of so many Christians today,
clalm to have a relationship with min», yet.

*m ck but is simply a deadly and,ui secure

smkmg sandl—



Build Your House on the Rock

| Mat 7:24 “Therefore everyone who hears these

words of Mine, and does them, shall be like a wise
man who built his house on the rock,

Mat 7:25 and the rain came down, and the flods
came, and the winds blew and beat on that house,
and it did not fall, for it was founded on the rock.|j




-Mat /.26 “And everyone who hears these words
, and does not do them, shall be like a foohsh
| man who built his house on the sand,

Mat /.27 and the rain came down, and the flobds
came, and the winds blew, and they beat on that
house, and it fell, and great was its fall.”




p,
.3
v

The Authority of Yeshua

7:28 And it came to be, when yenn had
_ended these words, that the people were |
R . astonished at His teaching, i

Mat /.29 for He was teaching them as one
possessing authority, and not as the scribes.




““--Num 22:9 And Elohim came to Bil‘am and said,

saying,




‘Num 22:11 See, a people has come out of

| Mitsrayim and cover the surface of the land. Come|

now, curse them for me. It might be that | am able
. to fight against them and drive them out.’ ”

Num 22:12 And Elohim said to Bil‘'am, “Do not go
with them You do not curse the people for they
| are blessed. =




Verse 9 - 12 - Conversation with Elohim
, tells the messengers of Balaq that he w:
?lnqu1re of TN, as he would certainly hav

Decte d to encounter His compassionate side, et
ng here that it is recorded as ‘Elh1 1’ cam

to Bil'am and




Now while many may not find this relevant, 1 do |
| find it very interesting and see a picture of Bil'am |
| who seeks to speak to “NIN?” and is answered by
Elohim and encounters an aspect of Elohim that he
nay never have encountered before, as He finds
Himself before the Judge asking him ‘who are
_y with him’. 117" knew exactly who: they,

yet he is wanting Bil'am %eegﬁl e whatdis

nere. ﬂh‘lw am to see thatdhe
ﬁouhl 1C \,\be 0ening company: With SUch man

WhOSEEK gainsthiolUohsdIVInA AN




| Bil'am obviously answers and does not realize that
| MN*’s question is a rhetorical question, and was |
,bemg blmded by the love of money. | mean what'

them away'/ y
ll e should havg;new that e couldplh




' Um22:13 And Bil*am rose in the morning and"
said to the heads of Balaqg, “Go back to your land,

for M has refused to allow me to go with you.”




Verse 13
| Bil'am then informs them in the morning that he will |
not be going with them.
"ever he makes it clear that MM has refused to
allow h1m to go. o

\ctions of MM, it was-more a caselofi

“I wold really love to go, but | can’t, | am not
g. allowed”.



He did not understand that the instructions of
TN were good and beneficial, yet portrayed
TN as being an oppressive dictator.
e nany do the same today, when they view ths

nstructions of MM, not as a life-giving sour m
DL t I ther as somethmg that is restrictive and

appressive, yet they will do it becaus oy Know,

shevihave to - this is a picture-eftiving '\quuh'\"
tosthe h »tter of c 0 1tho HO—.\'\}#}%




?Just thmk about how this same attitude is seen by

SV
el

> 0 it as a considered fom/sqw;@gﬁ ,\/HM

. Recause our Fathgrhas said so.




| “l would really love to but...” is a sad fleshly
(response given by many who wrestle with the neec
to be satisfied in the spirit, instead of standm
L for the truth with joy and great boldness!

low many times have you said, “I would really
love to but ” to something you know yOu are not
PRImittad to do - if it is not per I wi y wolld

you lovete®do lt!!!




'Num 22:14 And the heads of Mo’ab arose and
ent to Balaq, and said, “Bll am refuses to come
e\ w1th us.’




Verse 14 - the report back to Balaq

{{i

Balag’s messengers return without Bil am*
A nd they tell Balaq that Bil'am refused to co

1 with them!
This s how the world sees our obedience to
fQ lowmg the instructions-ef 1 11

=
E S f"}"




| The messengers did not tell Balag that MmN
-:fused Bil'am to go, but that Bil'am refused, an
ﬂen when we say no to the temptations of t
W orld and say no to that which is not permltte in
she Tore h, yet is seen as ok in the world an in the
shurc h .we are often labelled as being ‘without
apbions\and are seemingly ‘restricted’ byibeine

inlcubjection to thesdnstructions.o £ Elohip) B

:.




They cannot see our obedience and saying no as
| an expression of love, but rather as something |
that IS seen as makmg us live under oppressive

and sadly, that is how Bil'am made it sou d.
~ We are to be careful how we express our
ommitment in the ‘way’ we say no to the things
should. If we bring it across as burdenso :E 35

mw sed to being a delight fo;b}ng‘e .,chﬂL,
menawe Rinder our ability ne the TruthADRRS




3 o
IRE"y o
. -n?: ' / (<3




| Verse 15 - the Devastator sends more!
| Balaq does not give up - so he sends more
_mportant men this time to Bil'am hoping t
impress Bil'am and buy him with that which Nas
2n as more important. The enemy will no ’stﬂ'w

L‘ou first no, especially if it is do vitt
reluctant hear! J)




G -’.m\ifi:..;

| Num 22:16 And they came to Bil‘am and said to
| him, “This is what Balaq son of Tsippor said: ‘Do
. not be withheld from coming to me, please,
Num 22:17 for | esteem you very greatly, and

whatever you say to me, | do. Therefore please
~ come, curse this people for me.” ”




| Num 22:18 And Bil'am answered and said to the |
| servants of Balag, “Though Balaq were to give me |
| his house filled with silver and gold, | am unable

to go beyond the word of MM my Elohim, to do
R . less or more. «-

Num 22:19 “And now, please, you also stay here
tonight, and let me find out what more TN says




Verse 16-19 - the second visit

| More important leaders now come to Bil'am w1th
the hope to persuade him to go to Balag, and t
{"l' > flattery in telling Bil'am how much he*l
esteemed by Balagq. r
(1S one of the oldest tricks of the cnemys
g make you feel good abou warself then
hat he may havg,a-+means ta set voule
\ d »P‘F‘)GIL\




This is exactly the danger of the modern ‘gospel’ |
that has become ‘culturally correct’ and tickles ,.
i the ears so that the masses who get all warm and |
fuzzy will bend their knee to follow the delusmn

which flatters their ego!
. We are warned of such ear tickling trlckery

Timotiyos Bet/2 Timothy 4:3 “For there shall be a
time when they shall not bear sound teaching, but
according to their own desires, they shall heap up

for themselves teachers tickling the ear” ”




Here, Balaq thought that if he used flattery and
tickled Bil'am’s ear then he would listen and in |
 turn tickle their ears with what they wanted to
~ “hear from Elohim” by the prophet! e
aﬁl responds by saying that even if they were  to
*’"e him Balaqg’s house filled with silver and g old,
ould not go beyond the Word of Eloh iml

yshim\saying this, he was actua ;te‘l'l 1o them
et the had not offere nim enough, and solhE
i(e Ne-Mark g ottyAhich?




Once again, instead of saying no, he causes the
reluctance to go, to sound as if he would really like
| the'money but he was being restrained by Elohim.
.many today express the same thing - the world anc
,_t'S“*rI’lCheS are constantly luring them and they fe
;estramed by the Word, instead of seeing ﬂ1'|’

choice as a contmual blessing.
age many today who will say the same Lhing 3
n that no amount of money_can*buy themiiemn
2dignce, yet quickly-#reak thein wondiwhenkl
at\is Oft hard to refuseicomeskineekinbl

=1
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e

N
—
—
)

~™r




;;Im‘ean Bil'am must have thought about having all |
| that Balag had to offer, otherwise he would not
ve made such a statement - Bil'am loved mo -\/
d used his seeming ‘religiosity’ as a crutch' to
: nipg it, yet as we know he fell for it ar d wenk

temptation to gain some we;w, 2 away,

im,\where he did not list efully, toithe
A Word e .




- Timotiyos Aleph/1 Timothy 6:10 “For the love of |
Imoney is a root of all kinds of evil, for which some, |
| by longing for it, have strayed from the belief, and'
% themselves through with many pams ___

ﬁce again, he tells the leaders to ‘stay’ w1th
for the night, and so too we see how he mak es
shem hijs students, as at the first visit. He hon estl;
bhinkS that this time he would get.a=dif ferent

esponse from MM, thirking that he wﬂl neal]

ol et Ing ci; entithisitn
o+

e T




It is said that the definition of insanity is to keep |
domg the same thing over and over and expect a
N completely different result! é
y today do the same thing as they cont1 e
to seek an alternative answer from Elohim that
WOL ld e favorable and beneficial to them ‘and.in
thein seeking, they are not actually seeking fonsthe
latith b L\L rather for a loophole te-get re"w ol OF

obeyl w




| So many will twist Scripture and take various verses out |
| of context and claim it to be a ‘loophole’ so to speak for;;
~not adhering to the clear instructions of MM as given.
through His Torah! y
l*am‘ls a picture of many who really claim to be a m'\

or woman of Elohim, yet they simply love the way of

- gh eousness, 51mply because it su1ts their l]f -.:»"\/l“




| Kepha Bet/2 Peter 2:15 “having left the right way.
| they went astray, having followed the way of
B1l am the son of Be‘or, who loved the wages of

1 unrighteousness” |
en we are praying, we must take heed hat we
donot fall to temptation, but be wat ll and

awake, knowmg the_tim s'



| Num 22:20 And Elohim came to Bil‘am at night |
| and said to him, “If the men come to call you, rise
and go with them but only the word which | speak

b to you that you do.”

Num 22:21 And Bil'am rose in the morning and

saddled his donkey, and went with the heads of
Mo’ab. / i




Verse 20-21 .
| Bil' gm is told by Elohim that ‘if’ the men come to

call him, then he was to rise and go - only ‘if’; yet
W'“-. we see here is that Bll am saw th1s as a g en

f- ] early and saddleg’cm/lsd@ 'kg
.\ with the headSof Mo’ab




| He didn’t wait to see if they would come to call
‘ 1m NOW of course we know that they would hav
w me, but the point of the matter here is tha z o
A ent on ahead and in essence ‘went on h1s o |

1d as we see in verse 22 this angered M

S0, b not waiting for the men to callhi 1 as
WS 1’n.. ' ' |

n- that he wté‘ﬁ to go ar yway!



The Donkey and Bil'am
,.__.The word for ‘donkey’ here in the Hebrew is nm(
i on (aw-thone’)- Strong’s H860 which means,
emale donkey’ and is thought to come from ?‘Y‘
word 1nx ethan (ay-thawn’)- Strong’s H3 B 6
W]Ch means, ‘perennial, ever flowing,
; ence and we understand t this wond

s the essence of thaj which is fe ithfulland
11 _'_ that 1StS fonever T

1

(< GL SO ¢




Having said that, it makes a wonderful picture for us as |
the donkey represents the Word of Elohim and even
more particularly the Torah:
| Yeshayahu/Isaiah 40:8 “Grass shall wither, the flower |
' shall fade, but the Word of our Elohim stands forever.”
Mattithyahu/Matthew 5:18 “For truly, | say to you, till
the heaven and the earth pass away, one jot or one tittle
shall by no means pass from the Torah till all be done.”

Mattithyahu/Matthew 24:35 “The heaven and the earth
shall pass away, but My words shall by no means pass




| The Torah will not take us where Y@ does not want 5
. US to go, and we know that the Torah leads us to
Messiah as a trainer:
| Galatiyim/Galatians 3:24 “Therefore the Torah became
our trainer unto Messiah, in order to be declared r1ght

3 by bellef ”

W“ alsq recognize that the life, death and resurr ection
piilessigh is the revelation of the Torah t was given
olish Mosheh; as we also see this-being ¢ depictediby
Him ulin o\an a donkey whentHe came the finst Um@ 5
ﬁk. U e Of ;m; N00d as, DrOWH“x]Cd n

¥




Lekaryah/Zechariah 9:9 “Rejoice greatly, O daughter |

of Tsiyon! Shout, O daughter of Yerushalayim! See, |
_your Sovereign is coming to you, He is righteous and |
| endowed with deliverance, humble and r1d1ng ona .
- donkey, a colt, the foal of a donkey.”

ere are two different words that are used her h
. Lekaryah/Zechariah 9:9 for ‘donkey
Ihe first one is 7nn hamor (kham-ores)- utﬁ‘v’
R84S wWRich means ‘male ey’ and comesiinem
theDrTTENs > root 1nnhamar (khawai O Strong’s

§
¢
e

.*Lb NNICE “’T‘T\\



| Our Master ywhn came riding on a ‘male ]
" which was the ‘foal’ of a nax athon -
- ‘female donkey’.
The Hebrew word for ‘foal’ is 12 ben (ban'
) rong ’s H1121 which means, ‘son’.

alother\words, as prophemed}ﬂl;le{cam idinglonie
male donkey, the son of,a-female ¢ onkeyill




 Yohanan/John 1:17 “for the Torah was given through

| Mosheh the favour and the truth came through yvn |
Messiah.” -

'ﬁ’,;,en we understand the etymology of the word ‘Torah’ J
i; ‘this verse expresses it clearly and the Torah could
accurately be defined as: o

The instructions of Elohim for His set-apart people as

- \\and resurrection of the Messiah!
m derstandmg heitture of the.d

DIes enta op=0f the Torahiwelcanieamn ]
hmug; #77% accoluntof Billamanahi e errEy **

(%]

e
-



| When the messenger of M1N? stood as an
-a_dversaw in the way against Bil'am we see how so

1y today will try to use the Word to take them
':o thelr desired journey of seeking self- gam as
’o‘- posed to simply being obedient to the clean
nstriictions of Elohim, and those who persistin

seeking their own way and using t 'ord to cetil
Wall H:.u nfronted by thesvery Living Nond that

Lr-“. .nn,cu‘. aveline iponl




| Whenever we try to serve two masters, the messenger
| of MmN will stand in our way as an adversary.
:f;.._,.%hle, donkey saw the messenger of N with HlS
drawn sword, and the donkey turned aside into"

. field and, in essence, is a picture of the donke
To ah) that was trying to save Bil'am’s life, b Vi

im from walking against the’;;u} of VAT
'- | did not see yeN* and.se did heldo?

5 donkey to_turn Jck ontothea VI
R =NIS jounr :.\/’




Num 22:22 But the displeasure of Elohim burned |

because he went, and the Messenger of MIm
| stationed Himself in the way as an adversary |
""”"““?‘agalnst him. And he was riding on his donkey, and "“
| his two servants were with him.

Num 22:23 And the donkey saw the Messenger of

TN standing in the way with His drawn sword in
His hand, and the donkey turned aside out of the
way and went into the field. So Bil*am struck the g
hdonkey to turn her back onto the way.




[Verse 23 - the Hebrew word that is translated as ‘turn’]
| comes from the root word nvjy natah (naw-taw’)- |
Strong’s H5186 which means, ‘stretch out, spread,
A t extend, pervert, bend, defraud’ and we clearly
‘i:. from this that we have here a classic picture of how:
.- was like the many of Edom (Christianity), that v vill
stretch out and pervert and bend the Word to ¢ lit
themsglves, in order to justify the way in whict they,
walks and in the process will even attempt to cetithe
Wond of Elohim to prove wh; Jae can go againstihlis
Wil el lo} gamst isAmstructionsiandseasrIkelIE
Iah Llﬁ onitoiprotectiisionithERVAV]




Those who are blinded, by a ‘Greek’ concept and |
| view of who Messiah, is will never recognize the |
| True Messiah - the L1vmg Torah - The Word made
flesh; and those who do not recognize the True

\ 1, will never expect the Torah to be in t nl

agre ment with YP1IN?, and as a result, they

sontipue to strike the Word of w as L‘V\/

pever u.v twist it to get theirewn st \bbonn ANV

Whith&n the end w1l confronted by thelSvihnE
\/\ ords wrir Histswondidmawal




narrow passage between the vmeyards with \a
wall on this side and a wall on that _‘dc.




Verse 24 - the narrow way

When we walk in the ‘narrow’ way, we must be
prepared to be examined by the very Word we walk in, |
| and be warned, that if we turn aside and let go of t

b Word, we will get hurt along the way!

. The Messenger of 711" stood in a narrow passag
between the vineyards with a wall on either side anc

bhis P 2aks of YPIN" being the *r:‘i, =

Mattlthyahu/Matthew 7:14 “Because the gate iS narrow

and the way is hard pressed which leads to life, and '
there are few who find it.”

p,
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The Greek word that is translated here as ‘hard
pressed’ comes from the primitive verb OAiBw
| thlibo (thlee’-bo)- Strong’s G2346 which means,
| ‘to press or afflict, to distress, suffer affliction’,
%*ln the literal sense can mean, ‘to squash, pr S,
h- in, rub, harassed’, and can also be understood
as e'- g ‘narrow or hard pressed’ and the Greek
Wond h'*t is translated as ‘narrow’ co s u’v’w the.

Wond oY vog stenos (sten-os’ //S ong’s G4728
w‘m,‘r’\-.. ‘narrow_(spatce._ : ?_)_l\_‘T_LH\LlLL

N N - _ r
O opstaciesStanding L.lO.\t a‘muL) :




In other words, the true path of life is very narrow, and ;
it will often feel like the pressure of so many obstacles |
of'cestruction that are pressing hard against us, are |
omg their best to cause us to not enter in, as we are
[ﬂ:mually hard pressed on every side - yet, as faith: _jl
k followers of Messiah, we are not crushed!
erivative of the root verb 8AiBw thlibd (thlee’sk bo)s
'r. 5 G2346 is OAIyi¢ thlipsis (thlip’-sis)- Strongis
V. lCh means, ‘tribulation, pressure; afflictions

jsthiess, pe secutlon troubleg,- h1’h is u ..dh i LY
| _9.|L \L”ﬂ'ﬂ?l"TL\,LITTS‘

i LWIT’TI A




| This word OAIw1¢ thlipsis (thlip’-sis)- Strong’s G2347 is |
' used in:

‘Yohanan/John 16:33 “These words | have spoken to you, |
| that in Me you might have peace. In the world you have
ﬂ«:pressure but take courage, | have overcome the
: world.” |

e Word of Elohim is what we have, to recognize ""1:
ace we have in our Messiah ng, and v :’ﬂ“ We

will have much pressurw d. we.ane
) be strong and courageousas we | and finmicn
' OUI’ Sal eon and holdifaststeathel=incEs
\ = \Wondilamenl

e T



In the world we have pressure....! How true is that}
statement!!!
L%’Ufre pressure and more pressure... 1s thati:
it feels at times for most of you?
W“  take heart ... because this is our lot, a ind | oup
y geans of enduring the sure pressurefisio
r‘ ar - guard - do’ the e, im!




| What is very clear to us is that we, who are |
| walking faithfully in Messiah, will have pressure in |
~ this world the question is how we are handlmg
he pressure - with courage and joy, or do we fl

ourselves stumbling under pressure?
How do you handle times of distressz =

| ol faltering because your strength is ”hll Of

\standing firm in thec'lt';%.geér ng the
edge,of our Master bysactively doingiwhatsle

__commandsy

:.



‘Num 22:25 And when the donkey saw the

:‘:"Messenger of TMN, she pushed herself against the
wall and crushed Bll am’s foot against the wall SO
| he struck her again. 4

Num 22:26 And the Messenger of NMin? went
further, and stood in a narrow place where there
was no way to turn aside, right or left.




. "Num 22:27 And when the donkey saw the |
.aMessenger of NN, she lay down under Bil*am.
|\ Bil'am’s dtspleasure burned, and he struck the

! donkey with his staff. i

Num 22:28 Then NN opened the mouth of the
donkey, and she said to Bil*am, “What have | done

to you, that you have strlcken me these three



22:29 And Bil'am said to the donkey,
“Because you have mocked me. | wish there were

a sword m my hand, for | would have kllled you by




Verse 25-29

His journey came to a place where there wasno |
| hiding and no escape from the Truth, and the donkey |
| crushed Bil'am’s foot and so he struck her agam y
~ Aclear picture of how so many will continue t@

'rlke the Torah when they are shown that thelr m\/
Of worship is wrong, and the narrow place go S0

narro \ Wwhere there was no way to turn, and'soawe
also leagn that eventually M3

}3 g5 the lawless
Binners) Yo a place where-th %A hidelandiae
G

Men copiye ted withitheslith?

')\3




In verse 27 we see that the donkey lay down and this

angered Bil'am and we are told that he used his staff to
,‘;strlke the donkey. The ‘staff’ is a symbol of authority and
 here we see as a picture Bil'am using

nis own authorlty c"
beat the donkey (Torah)

Pope changed or rather attempted to chang o) L‘v
ith\to Sun-day to prove their authority to do'soiand

by theymasses who follow th]S err 1-made
alithonity are just as guilty ofstriking the Torah/ofaAm}
WILN N2 20 ed igelc I C li"l%iﬂ"\h\/ AS olrenadl LW\/
LE L_Lll_“lDLIL_U\ peh andthe lLLLl\ e allnat dauantarsl



Verse 28 - the donkey speaks! - MM opens the |
“mouth of the donkey!!! Picture the scene!
| Képha B&t/2 Peter 2:16 “but he was rebuked for |
‘his transgression: a dumb donkey speaking with |
the voice of a man restrained the madness of the
9 prophe t. ” o
hisimay, have been a temporary restyt 1 ofithe
snisinal\condition of the animalsbefore Adamis




| When the Torah is restored and comes alive again |

| so to speak, it may shock many who have clalme d |

. that it no longer is a necessity for us.

lnl donkey asks why Bil'am has beaten her

es - in other words, “why have you cha cl

pum’s: ed, attacked or brought judgeme t nw N me
these three times?” '

t

%.
| 5 Y




ﬁ
| The term/phrase “three times”, is very SIgmflcant i
for us, in seeing what the false system of worsh1p
e has struck!
' This phrase literally means ‘three paces or feeI y
f‘as 1t is the same phrase used to describe “th

and\celebrate T1711"’s Feasts at Yerushz Layims

Shemoth/Exodus 23:14 “Three times in the year
you are to observe a festival to Me.”



“Three times in the year”, giving reference to
when Yisra’el were instructed to keep the Feasts

MmN by every male having to appear before the
' e Master 1M, i
The Hebrew word that is used for ‘times’ in
Shemoth/Exodus 23:14 and Bemidbar/Numbers
.21 regel (reh’-gel)- Strong’s H7272 ‘which

sans \a foot or feet or to walk’, and-speaksioh

on:.__ obedience to walkjng-according tolhis
sammands\and obeying2his calljtoskeepaiisaeaaiame
A ZCommandec




| The Feasts were not limited to just 3 but rather all |
| His Feasts were grouped in three - Pésah and Matzot |
were the one time you would celebrate in the 1st |
n * Shavuot the second time in the 3rd month an d
e 7th month - Yom Teruah (Trumpets), Yom Kippun
tonement) and Sukkot (Tabernacles) being the 3rd
| time. 3

e term ‘celebrate’, in the Hebrew, carr' the

slication of dancing and liter o-dance inie
silcle oRcycle - speaking.that we keep thisicyal

"ry )iir great f:]mum




‘Three is also symbolic of stability as a 3-legged
stool is the most stable.
We are agam told in:




| Inverse 17, here in Shemoth/Exodus 23, the
n ebrew root word that is translated as ‘times’ is
" pys pa‘am (pah’-am)- Strong’s H6471 whlch
. means ‘a beat, foot, step’ and can also be

' x%ressed as how one ‘conduct one s lif
ionmally - one’s walk, step or foot te i.e., the
'ﬂum ' of behaviour as a fi ../ tension

DR ¢ steppl, A2 TOC NS

N



| We keep these cycles with joy as we press on forward and 7
| do not turn back but always moving forward in His cycle.
7 His Feasts are our rehearsals and we are to be diligent in’
'..s arsmg according to His set forth instructions, for@ln
ies His complete plan of redemption for Wthh -
continue to walk in faithfully. -_

'-lh ec ts are in a way a sure roadmap that ensures the
3 e ’'s complete preparation and are eterr 11

ﬁ‘

ahpointments for every generatlon%&a brophetichn

pattine he mg the Bride be ruth to I \en weddin g
-

A/l‘ .'\»“. L:




Coming into these celebrations, with Mosheh’s
| writings and the Sabbath as our guides, leads the |
- e to her wedding, preparing her every step of
the way to that special day.
' 1ese Feasts are also called paths of rlght w V?
or righteousness.

1e Feasts are not celebrated or.hc ':aurecl,

e can be unprepared and-may evenimiss
_\ her own_wedding dayl




| Bil'am struck the donkey ‘three times’ - in other |
| words he is a picture of striking the Torah to keep the |
Feasts 3 times a year, which is exactly what |
e ristianity has done and labelled the Feasts of '!1ﬂ
§3T%‘Jew1$h Feasts’ which is twisted fabrication and
lie , for Wayyiqra/Leviticus 23 makes it very clear _L‘ht

gre MN’s Feasts which are to be kept ft or all

ions - now as long as there ar nere u"m\
long as people are havi ..’1) welale

Ris Feasts and ng rike’ t em down aml
- \\ JLuallify.theml

a
o0



Because Bil'am would not respect mn*’s ‘Feet’, |
| we then see how MM? would then hurt his ‘feet’. |
| This is very clear, in expressing to us that the Tora
All not be bent to the will of Christianity or any.
other man-made system of worship, that strl es’
and excuses away the need to keep MN?’s | ‘Rt%.

he Torah will not be bent to thewill'of
Bhpistiapity, which has changed-the Sabbathiof

T Q a keeping: 0: e “f@él—daxﬁa%

v /ior‘s‘r ping thelsiinl




We are to ‘rest’ when NIN? says so and not when
the Pope has decreed so!

.B1l Iam is a picture of how the Church has struck and

my sfeems 17, and so the church, like E iamiis

L ‘

lly missing what M1N? is sayjng=anc S0/as
Billam’s fpot was crushed,.setoo must. heselmans
MERERMDBlidays based-en pagan festivitieshk

e




talks back to the donkey, possibly bec S
emg a soothsayer he was used to talking t

1mals and doing various witchcraft pract ces,
anc-vl (nore concerned about his reputat1 1 than
-\ the truth! o




So many people today, when confronted by the |
Truth ignore it as they do not want to be mocked |
embarrassed for having followed a lie, and :
'*buld try to use their own man-made staff’ ;
"‘\thorlty to beat the Truth away while they w s‘w
to have a sword in their hand (a picture of the
Iatie Word) they find that what is in their hand8s

a0t the Sharper double-edged swerd of the it
_ hut simply a_is e and’,




| Num 22:30 And the donkey said to Bil‘am, “Am I

| not your donkey on which you have ridden, ever |

. since | became yours, to this day? Was | ever |
~_known to do so to you?” And he said, “No.”

Num 22:31 Then NN opened Bil‘am’s eyes, and

he saw the Messenger of NN standing in the way
with His drawn sword in His hand. And he bowed
= \his head and fell on his face.

=




« ,,.;‘,Verse 30 - the donkey asks Bil'am if she, as a
f,ul donkey, had ever mocked him and he

on our SOJOUrn]ng'



Verse 31 - MIN? open’s Bil'am’s eyes and he seesﬁ
| the Messenger of M. Up until this point Bil'am
_;\*only spoken to TN in the dark and nO\X} in
1 broad daylight his eyes are opened.
ase times he refused to go in the way ofithe
donkey)Torah until the (donkey) Torah spokél
“Faith comes by hearing the Word!”




?The Hebrew word that is translated as opened’
‘comes from the root word n9 galah (gaw-law
%f‘ ’s H1540 which means, ‘uncover, remo
d S0, We see a picture here of the veil being
Raway by the ‘striking of the Torah’, wml
the Truth was revealed, it waslike Messiah
. Rimself stood in fgont™of Bil'aml




- The same word used for open is used in:
ehlllah/ Psalm 119:18 “Open my eyes, that | mlght
- see Wonders from Your Torah.” 5

h._ only when we turn to the master that the /"11
' is taken away:

Qormtlylm Bet/2 Corinthians 3:16 “And when one
turns to the Master, the veil is taken away.”




22:32 And the Messenger of MIN? said to
_him, “Why have you struck your donkey these




[Verse 32 - The Messenger then asks Bil'am why he has|
|struck his donkey these three times and as a result He |
has come out to stand against him, because his way 15'*
T reckless! >
ﬂ,f1s*1s a picture of the Word as given through Mos ‘..‘1
nas spoken and is now revealed by Messiah, and The
ssenger like (Messiah) tells Bil'am that hlS W& ]ITW\

enycontrary to the Truth, and m verse 33 The
/\/\“\\Qn‘l tells Bil'am that if it wa T these thuee

Mmes tha the donkey tu raed a51de e mulcl haV
\ illed:




| This is a powerful illustration of how the
?ppomted Times of MIN" are a great picture of h1

loving commitment and compassion for us, and.
.o has provided for us through His Appm n.,d

~d through the Torah, then we wol d ‘nvﬂ
i m}. ance of survival, as we»rﬂ-d cad inloly

transgre @ﬂ?‘



Num 22:33 “And the donkey saw Me and turned |
| aside from Me these three times. If she had not |
turned aside from Me, | certainly would have kllled

you by now, and let her live.”

Num 22:34 And Bil‘am said to the Messenger of

mn?, “l have sinned, for | did not know You stood
in the, way against me. And now, if evil is in Your
eyes, let me turn back.”

_‘" g .



| Verse 34 - Bil'am in the face of the Truth
" acknowledges that he has sinned and recogmzes
tha he has been off track, and he reveals that |

ear y did not know the will of MIN?, wh1ch cf 3
1 ‘prophet’ is totally unacceptable'
ays that if evil was in the eyes of

Messe r ORI as to his way/path the

allowed to | =n’oack




This is a picture of someone who had not been |
| \listening; as the Torah makes it very clear what |
| the will of MM is and we are to know it.
fté’”@w it should have displeased Bil'am to go, yet
€ has a warped perspective that was not ba ecl

on the Truth!
y still wanted to go, yet he as d hatiifL

Was lL right then he woul 0 - he should
= \have /, 4‘ AWas 1ot 5#‘%_k

t:’




So many people today have the same way of
thmkmg, as they would, in effect, have the
@o ght process of, “if it offends you | won! t d

0 L t '3 i
We should know what offends ﬂIﬂﬂ
f he was saying, “l would really like toido

‘99

A 1f you are offended by it willinok

Sound 1l ar7




| Num 22:35 And the Messenger of MmN saidto |
|Bil"am, “Go with the men, but only the word that I
speak to you, that you speak Bil*am then went

| with the heads of Balaq.
Num 22:36 And when Balaqg heard that Bil*am was
coming, he went out to meet him at the city of
Mo’ab, which is on the border at the Arnon, which
was in the extremity of the border.

’, - S iR Bty



Num 22:37 And Balaq said to Bil*am, “Did | not
. urgently send to you, calling for you? Why did you |
| _not come to me? Am I not able to esteem you?”
| Num 22:38 And Bil‘am said to Balag, “See, | have

- come to you! Now, am | at all able to say
somewhat7 The word that Elohim puts in my
E\ mouth, that | speak.” _

Num 22:39 And Bil'am went with Balaq, and they
=\ came to Qiryath Hutsoth.

> ‘n—. & 1 ’



Verse 35 - do not add or take away - here was
‘then a further test for Bil'am - he was now 4
ermltted to go but he would not be allowed to

speak that which is not of mm. =
Verse 39 - Bil'am went with Balaq to mixn n" ﬁ

Qir) ath Hutsoth (keer- yath khoo- tsot
St"ﬂn 3’s H7155 which means, ‘city o street
h

-2
D

hi %1,. clear picture o%t'hyb-o “way’ onithe

91\1 e of :rr 1Y Pc NS d oG E e —




Th]S is how the devastator will attempt to wear
C ‘the people - by presenting them with r
,a | *s ‘and open spaces to follow and feel sec e
in, yet as we know that broad is the way t hat
L,.__. s to destruction - and it has many pe \ths!

There is only One way!




| Num 22:40 And Balaq slaughtered cattle and

| sheep, and he sent some to Bil‘am and to the |

k heads who were with him. L

Num 22:41 And it came to be in the morning, that

Balaqg took Bil*am and brought him up to the high

places of Ba‘al, and from there he saw the
L extremtty of the camp.

il



| Verse 41 - Balaqg took Bil'am to the high places of
| Ba’al - these were the high places of pagan
. worsh1p and it would be from these places that
?:\ aq hoped to let Bil'am see why it was important

for - him to curse Yisra’ el and is a sense oppose u.‘n

as a temptation of power, one whick U"ﬂﬂ’
‘when taken up to a high-place andishowa
LheKi ngdoms 0. world by Satan i




L R W/&:it.:

Mattithyahu/Matthew 4:8-9 “Again, the devil took
| H1m up on a very high mountain, and showed Him | ‘
| all the reigns of the world, and their esteem, 9
and said to Him, “All these | shall gwe You if You

1 fall down and worship me.’

Ralz aq was trying what Satan tried to do to Mes sﬂ‘\
soet hi to see from the heights how great Balaa
Was and fall down and do whatherec Uines!

/
Wi A was YN

LS Tesponse.te Satan?..




- Mattithyahu/Matthew 4:10 “Then Y211 said to him,
“Go, Satan! For it has been written, ‘You shall worshlp

m'l’ your Elohim, and Him alone you shall serve.’”

» ‘am did not resist but continued on with Balag and
‘ '1sﬁwas a place connected to Ba’al and there can be 'h

agreement with Ba’al and M1 and so we see cle" rly,
re 10W the curse is connected to Ba’al and Ba’al
\ worship.

ip is what many in Chpamtf L mine
Y ‘high places’ _afdhas no agreement »/uh |

,:'




Balaam’s First Oracle

{ Num 23:1 And Bil'am said to Balaq, “Build seven
slaughter-places for me here, and prepare seven

L bulls and seven rams for me here.”

Num 23:2 And Balaq did as Bil*am had spoken
and Balaq and Bil*am offered a bull and a ram on
" each slaughter place.

il >
>



Num 23:3 Bil‘am then said to Balaq, “Stand by |
|your ascending offering, and let me go on. It might|
| be that MIN* does come to meet me, and
whatever He shows me | shall declare to you.” And
he went to a bare height. ”

Num 23:4 And Elohim came to Bil‘'am, and he said
to Him, “l have prepared the seven slaughter
places, and | have offered on each slaughter-place

! bull and a ram.’ h




,Num 23:5 And M put a word in the mouth of
?Bll am, and said, “Return to Balaq, and thlS is | 4
what you say.”
Num 23:6 And he returned to him and saw hlm

standmg by his ascending offering, he and all the
| heads of Mo’ab. / |

;-«/




| Num 23:7 And he took up his proverb and said,
“Balaq the sovereign of Mo’ab has brought me
| from Aram, from the mountains of the east.

‘Come curse Ya‘aqob for me, and come, rage at
Yisra’el!’

Num 23:8 “How do | curse whom ElL has not




Num 23:9 “For from the top of the rocks | see |
| _him, and from the hills | observe him. Look, a
dwelling alone, not reckoning itself among
3 the nations.
Num 23:10 “Who shall count the dust of Ya* aqob
and the number of one-fourth of Yisra’el? Let me
die the death of the upright, and let my end be
L \ llke h]S'”




2
¢
e

| Num 23:11 And Balagq said to Bil‘am, “What have |
done to me? | took you to curse my enemies,

- and look, you have kept on blessing!”
Num 23:12 And he answered and said, “Should I

not take heed to speak what m has put in my




Balaam's Second Oracle

Num 23:13 And Balaq said to him, “Please come |

| with me to another place from where you see
*’them You only see the extremity but not all Of

_ them. Curse them for me from there.”

Num 23:14 And he took him to the field of
Tsophim, to the top of Pisgah, and built seven
slaughter-places, and offered a bull and a ram on
N\ each slaughter-place. **




Num 23:15 And he said to Balaq, “Stand here by |
| your ascending offering while | meet over there.” |

”““. 23:16 And MmN came to Bil*am, and put a"
-word in his mouth, and said, “Go back to Balaq,
| and say this.”

Num 23:17 So he went to him and saw h1m
standing by his ascending offering, and the heads
of Mo’ab with him. And Balaq asked him, “What




| Num 23:18 And he took up his proverb and said,
“R1se up, Balaq, and hear! Listen to me, son of

Tsippor! i
Num 23:19 "El is not a man, to lie; nor a son of
man, to repent! Has He said, and would He not do
‘it; or spoken, and would not confirm it?,

Num 23:20 “See, | have received, to bless. And He
has blessed, and | do not reverse it.

_‘" g .



Num 23:21 “He has not looked upon wickedness in |

Ya‘aqgob, nor has He seen trouble in Yisra’el. MmN |

his Elohim is with him, and the shout of a
Sovereign is in him.

~ Num 23:22 "El who brought them out of
Mltsraylm is for them like the horns of a wild ox.

Num 23:23 “For there is no sorcery against
Ya‘aqob, nor is there any divination against

Yisra’el. Now it is said to Ya‘aqob and to Yisra’el,
| 2 ‘What has El done!’




Num 23:24 “Look, a people rises like a lioness, |
| and lifts itself up like a lion; it lies not down unt1l
*% 1t devours the prey, and drmks the blood of the
slain.” ;

'Num 23:25 And Balaq said to Bil*am, “Do nt
curse them at all, nor bless them at all!”’;

Num 23:26 And Bil‘am answered and said to
Balag, “Have | not spoken to you, saying, ‘All that |

~-m’ speaks, that | do’?”




G -’.m\ifi:..;

Num 23:27 And Balaq said to Bil'am, “Please
| come, let me take you to another place. It might

be rlght in the eyes of Elohim that you curse them
for me from there.”

Nu‘m 23 28 And Balaq took Bil*am to the top of
Pe’‘or, that overlooks the wasteland.




M‘Num 23:29 And Bil‘am said to Balaq, “Build seven:'
slaughter places for me here, and prepare seven
b bulls and seven rams for me here.”

Num 23:30 And Balaq did as Bil*am had sald, nd
offered a bull and a ram on each slaughter-place.




CHAPTER 23

In this chapter, we see 3 times how Bil'am
r tructs Balaq to build 7 slaughter places an
;offer up 7 bulls and 7 rams, from 3 dlfferen
locations. i

What iS interesting to note here is how Bll‘ m L\,“
mh‘r, verse 1 to build the slaughter*placesiion

2, (that is for Bil'amysand not for AT




As we have said, that this is a Ba’al worship site |
and while we do see a pattern of 7 bulls and rams |
being offered up in Scripture we see some

differences here:
Iyob/Job 42:8 “And now, take seven bulls and |
seven rams, and go to My servant lyob, and offer
up a burnt offering for yourselves. And let My
servant lyob pray for you - for | accept him - lest |
punish you; because you have not spoken of Me
what is right, as did My servant lyob.”




Dibre haYamim Aleph/1 Chronicles 15:26 “And it
came to be, when Elohim helped the Lewites who

| bore the ark of the covenant of MM, that they
offered seven bulls and seven rams.”

Dibre haYamim Bet/2 Chronicles 29:21 “And they
brought seven bulls, and seven rams, and seven
lambs, and seven male goats for a sin offering for
the reign, for the set-apart place, and for Yehudah.

And he said to the priests, the sons of Aharon, to

I_offer them on the altar of Tnn’_.”_l




All of the above occasions were at times of
| restoration and a time of making right with mm
n acknowledgement of His presence bemg
< restored.
ot ] ese 3 times the 7 bulls and 7 rams were off
. ¢ Uponone slaughter place, not 7.

And's Oy While we see a great s1gmprc in
anc fall

alimber Y. as speaking of com
he olace and DIC adure.was.al wpmgl_i




In Debarim/Deuteronomy 12 it is made clear that
| slaughterings to MM were to be done at the place |
,where He chooses and not according to the nations,
| and not to do whatever is right in everyone’s own -
*f eyes! ,r‘
Bil am was doing what was right in his own eyes
d e 7 slaughter places) and he was doing ioen
' pagan worship sites! = =
Mlshle/ Proverbs 15:8 “The slaughtering of the wrong
lones Is an abomination to N1NY, but the prayer of|§
I—the straight is His delight.”=




Wlth / being a unique number, it is here how we
just how crafty the enemy is, in trying to
ake their attempts at their false sacrifice sys n..“’w
:’m to appear as rlght and you also have to t iink

With cut stone, which was forbj d en ﬁd
Y why 7 slaughter ol =e§’



We see this as a picture of going over the top, ]US
| like many churches do today, when they have a
"hsmp conference and they will pull out all it
ells and whistles (literally) and make a big st oW,

f their ‘slaughterings’, when N1N? says that te
sbey iSibetter than sacrifice, for when you obey
VOLLIW ll do the necessary sac t Helcalls

* for angd-




Bt’& VRN W/&:i:.:

Shemu’él Aleph/1 Samuel 15:22 “Then Shemu’él |
| said, “Does TN delight in burnt offerings and |
| slaughterings, as in obeying the voice of T2
Lo,ok to obey is better than an offermg, to heed is
better than the fat of rams.’ 3

eeks N and he is told by Eth] w‘ﬂL
y\and he returns to Bal}}md S upla
prova b\and declares that*he is unakb e to CUSE
- whO A0NIIT 1as. Hl“\\.L“




From the heights, he looks and sees a people (tha_}
| s Yisra’él) dwelling alone, not reckoning

- themselves among the nations!
‘people not reckoning themselves among
pations - this is exactly what we are to be ¢ d'\“ :
e are not like the world, we are a.chosen
W“o;- e dwelling alone as sojoedrners hene:




- Kepha Aleph/1 Peter 2:9 “But you are a chosen
race, a royal priesthood, a set-apart nation, a |
people for a possession, that you should proclaim |
'the praises of Him who called you out of darkness
into His marvelous light” =

Debarim/Deuteronomy 7:6 “For you are a set-

apart people to MnN? your Elohim. NN your
Elohim has chosen you to be a people for Himself,

!a treasured possession above all the peoples on |
. the face of the earth.” e ———



When Balaqg doesn’t get what he is paying for, he
takes Bil'am to another high place called p1ay
Tsophlm (tso-feem’)- Strong’s H6839 which
‘J%_,_’ans ‘watchers’ and this was a lookout poin
nd comes from the root word ngy tsaphah (ts W
faw’)- Strong s H6822 which means, ‘to loo out;,
SpY, kéep watch’ - this was a lookout point whele

ne co d watch for approaching ries andise
Ralaq takes his prophet foh- r%em

YERIE Vi x of isaZel whoutt ov.deem : '
\_chcroachinoienems




- They once again built another 7 slaughter places |
| and Bil'am again receives the word from mn>:

£ ;wakes it clear that no matter how many t1
you try to get a different answer, T is not
an to lie nor the son of man to repent - HE does

" .\ not change His mind!




- Romiyim/Romans 11:29 “For the gifts and the calling 3
of Elohim are not to be repented of.”

,‘ - Titos/Titus 1:2 “in expectation of everlasting life 77
~ which Elohim, who does not lie, promised before‘~
' times of old”




| As mentioned earlier that a curse without cause |
| does not come and no matter what the enemy tries,
we are protected in Messiah, and even this prophet
f for hire cannot curse for a fee! S
n tells Balaq the source of Yisra’el’s ble551 2 ;

" 1s the living presence of mMm Hlmself am ng
| them. 4

_thers attack mn’s %Aﬁé attack
ANnd no one carlw»aﬂ gainst Him andihe

N\ cannoizhe manipulatedl




| Balaq then takes Bil'am to another high place and so |
| we can learn that the devastator will not stop at |
trymg to get you cursed and in trying to deceive you
| he will always try to get you to see the truth frgm |

_,‘@ther angle or a different viewpoint, be it Cathe e,
Protestant, Baptist, Methodist etc. |

y are all the same - just different hilltops ¢ the
1e pagan rooted system of twisted 1vllﬁrs ip that
" 0 use aspects of the trut extravasant
er to ry to look impressive yet lack tnuepeles
' rPllu-l!L




. , Balaam’s Third Oracle |
| Num 24:1 And when Bil*am saw that it pleased
TN to bless Yisra’él, he did not go as at other|.
t1,mes to seek to use sorcery, but he set his face

s toward the wilderness.

Num 24:2 And Bil‘am lifted up his eyes and Saw
Yisra’el encamped according to their tribes. And
the Spirit of Elohim came upon him.

_‘" g .



Num 24:3 And he took up his proverb and said,
“The saying of Bil‘am, son of Be‘or, and the saymg
3 of the man whose eyes are opened, |

Num 24:4 the saying of him who hears the words
of E , Who sees the vision of the Almighty, who
;,falls down, with eyes opened wide:




Num 24:5 “How good are your tents, O Ya‘aqob,
your dwellings, O Yisra’el!
| Num 24:6 “Like wadis that stretch out, like
gardens by a river, like aloes planted by 'n'l’ llke
R d cedars beside waters.

Num 24:7 “He makes water flow from his buckets

and his seed is in many waters. His sovereign is
higher than Agag, and his reign is exalted.

I
by

’, - S lnh St



Num 24:8 "El who brought him out of Mitsrayim IS
| for them like the horns of a wild ox; he devours |
natlons his enemies; and he breaks their bones,
and with his arrows he smites. ol
Num 24:9 “He bowed down, he lay down like a
lion. And, like a lion, who would rouse him?
Blessed is he who blesses you, and cursed is he
- who curses you

il



| Num 24:10 Then the displeasure of Balaq burned |
| against Bil'am, and he struck his hands together. 7"7'
| Balaqg then sald to Bil’am, “l summoned you to |
curse my enemies, and see, you have kept on |

R blessing, these three times! 4

Num 24:11 “And now flee to your place. | sa1d |

would greatly esteem you, and see, ‘n‘l’ has kept
| you back from esteem '

_‘" g .



Num 24:12 And Bil*am said to Balaq, “Did | not
also speak to your messengers whom you sent to |
me, saying,
"”*'Num 24:13 If Balaq should give me his house f1lled
with silver and gold, | am unable to go beyond the

word of MM, to do either good or evil of my own
heart. What ™" speaks, that | speak’?

Num 24:14 “And now, see, | am going to my
.people Come, let me advise you what this people

is going to do to your people in the latter days.”




. . Balaam's Final Oracle
| Num 24:15 And he took up his proverb and said,
| “The saying of Bil‘am, son of Be‘or, and the saymg

| of the man whose eyes are opened, 2

Num 24:16 the saying of him who hears the words
of EL, and knows the knowledge of the Most High,
who sees the vision of the Almighty, who falls
__down, with eyes opened wide:




Num 24:17 “l see Him,(a) but not now; | observe |
Him, but not near. A Star shall come out of
-«Ya aqob and a Sceptre shall rise out of Yisra’el, |
_ and shall smite the corners of Mo’ab, and shall |

des_troy all the sons of Sheth. Footnote: aAlso see
. Num 31:16 and Num 25:3, also 2Pe 2:15.

Num 24:18 “And Edom shall be a possession; and
Se‘tir shall be a possession - enemies - and Yisra’el j§
: 1s domg mightily.




Num 24:19 “And out of Ya‘aqob One shall rule and |
7 destroy the remnant from Ar.”
| Num 24:20 He then looked on Amaléeq, and he
up his proverb and said, “Amaléq was first .
among the nations, but his latter end is to perlsh

" forever.”

Num 24 21 He then looked on the Qeymtes and
he took up his proverb and said, “Firm is your
dwelling place, and your nest is set in the rock,

’, - S lnh St



N 24:22 but Qayin is to be burned. Till when

does Asshur keep you captive?”

Num 24:23 And he took up his proverb and sald
" }“Oh who does live when El does th1s7




G -’.m\ifi:..;

24:24 And ships shall come from the coast
_Kittim, and they shall afflict Asshur and afflict
Eber, and so shall Amaléeq, and he also perishes.”

'Num 24:25 And Bil*am arose and left, and
returnd to his place. And Balaq also went his way.




CHAPTER 24
ThlS third time that Bil'am was called to curse
el he fmally sees that it pleased MmN t

towards the wilderness!

pleased TN to bless Yi 1
Sis I us tc IOL |Li‘g\,t]




~ The phrase is written in the Hebrew as:
L Sxprax Y M yaaww
"From right to left, it is transliterated as: To
. b’ayney M Ubarek et Yisra’él =
i & uld literally be rendered as good 5 tha

\Eves of MM to bless Yisra*el’:




o

e

h;
E

| The Hebrew word for good is the primary verb 2w |
tob Strong’s H2895 and carries the meaning, |
e pleasant good, agreeable, beautiful, to be e

.l

pleasing, done well’.

1 he Hebrew word b ayney means ‘in his eye ,
wit the letter ‘a’- ‘beyt’ at the front of the
word\which renders in, in the the rookb
Wm- it is referring to bem S 1, Wiﬂ -
3 ngS H58 -h g-f\\l‘\




| The term ‘to bless’ is I’barek with the letter 5’
| ‘lamed’ at the front of the word meaning, ‘to’ anc 1
‘the word for ‘bless’ is the root verb 712 bara“’k
. (baw-rak’)- Strong’s H1288 and means, ‘t
"- ndantly bless’ and literally carries the
ing, ‘to kneel or bow down, to show respects

3
oring a gift to anothew eling outios

;'




| Here, it is written here in the ‘piel’ verb tense which |
usually expresses an intensive or intentional action. |
| The use of the word NN eth, which is an untranslate
Pa tlcle in Hebrew, is often described in grammars
(somewhat superficially) as the sign of the dlre
D Ject after a transitive verb; and the functlo f
the woyc 1 NN eth is to emphasize the word to v ,v‘m.l

| it is attached.

hforher ,“ rds - who is it gogd-in—the eyes of AmARS
\ blesszAtTs Yisratelim

4 P
:-"r




N spoke to Mosheh and told him to tell Aharon
L. how he was to bless the children of Yisra’el, and |
L by this M7 would put His Name on us as He

E Himself would bless us.
nidbar/Numbers 6:24-26 “MN? bless you .ml
d you; 25 MM make His face shine uponiyou

and s ;‘o favour to you; 26 M2 if't’ﬁ His face

\pon you, and giveyou peace. #




k' Let us take a closer look at the words of this |
‘blessmg and get a further understandmg to it -'
powerful meaning:

S nd llterally carries the meamng, ‘to k Kkneel
N down, to show respect}bnn ‘\ fnrt by



| 2 - GUARD/KEEP - in the Hebrew is .y shamar
(shaw mar’)- Strong’s H8104 - ‘keep watch,
TS preserve, guard, protect’. s
31z FACE comes from the root word - s pa ﬁ‘n
)r nya paneh (pen-ee’-maw)- Strong S 64
f ces, appearance, presence’ and mﬁ ‘11\0
? the understanding of the
wholeness gf-being.

0




4 SHINE - i~ ‘or’ (ore)- Strong’s H215 - ‘light;
"".oun) and give light or shine (verb) - bl'l
illumination’. -
5 FAVOUR - 1an hanan (khaw-nan’)- Stro' ’s
H2608 - ‘merciful, favour’ and also carriestt
- \meaning of providing protectien.




| 6 - GIVE -mawv suwm - Strong’s H7760 - ‘to put, to |
place, to set; set down in a fixed and arranged |
e place’
. 7 - PEACE - pivw shalom - Strong’s H7965 -

wholeness, completeness, soundness, welfare)
peace, health, prosperity, well-being, safety;
otéction’, and is from the primitive root nhy

em - Strong’s H7999 which means, ‘to be

nplete or sound, reyvarded, makesfll




| 7 powerful words that are contained in this |
b bles'sing, as commanded by NN, that not only
* blesses us and puts His Name upon us, but also
{nderfully expresses His marvelous love an J
gompassion for us and what He does for us thr ougt
th legsing us as He in a sense has ‘bowed downl.
some down and given us the gift of-life throlieh

SIC as he promlses @,guard and protectiis
and s safeliniEime




['his blessing, in light of the understanding of the
meaning of these 7, words could be expresses in English,
| as follows: |

| M WILL KNEEL BEFORE YOU PRESENTING GIFTS .
AND WILL GUARD YOU WITH A HEDGE OF PROTECTION.

1171 WILL ILLUMINATE THE WHOLENESS OF HIS BEING
. TOWARD YOU BRINGING ORDER AND HE WILL
L\ BEAUTIFY YOU. -

N WILL LIFT UP HIS WHOLENESS OF BEING AND
LOOK UPON YOU AND HE WILL SET IN PLACE ALL YOU §
NEED TO BE WHOLE AND COMPLETE.

SRt & e W/&:it.:




o raes s

rh a"%' CIent script has the Hebrew word for bless

TEY parak (baw-rak’)- Strong’s H1288 p1cture as:

W




Beyt - 2:

. It represents family and the 1mporta ce of

2\Wwho are inside the tent as opposed to the
A tent structure itse




i Resh - 1:
anc1ent pictographic script has this letter

medas O . which is ‘the head of a manw" d

_carries the meamng of ‘top, beginning, flI'S t,

chief’ as in being the top of the body or the he o\l

dfiatribe and the one who rules; an)ls speaks

Oi po.s.s sion or inheritance th ided byithe
aief.




Kaph - 7:

0 | SR "y
A 3 yos
et Y 0 .
. .‘. \~ \

- H -‘anc1ent pictographic script has this let ..,r

I
W tured as - Y - which is a picture of an. OF hen
palm of a hand and can symbolize that to which
S mission is given - ‘under th hand’




_ Once agam we are able to clearly see who it is. .’
TR who blesses us:

THE HOUSE/ASSEMBLY OF ELOHIM IS BLESSED AS
THE HEAD/CHIEF, COMES DOWN AND EXTENDS
HIS OPEN AND REVEALED HAND TO HIS OWN!




| TN is very direct in His clear desire to bless Yisra’el,
| and it is good in His eyes to do so!
And when Bil'am saw this he did not do as he had done'
bl the previous times!
d]d not set seek to use sorcery, and the Hebre ,J
3-noun translated here as ‘sorcery’ is vny nahash
h’-_ash)- Strong’s H5173 and means, ‘divination!
‘" nents, omens, sorcery’, and comes fromsthe
nahash (naw -khash’)- Strong’S'H51725a0d
means to pract:ce dl ntlon,ob orve. sienss

. 3




| This is the same word that is used for the serpent, |
in the garden of Eden, and its root meaning can
_ also mean ‘to hiss’ Wh]Ch is the sound a snake
; akes and is also understood as ‘one who
. whispers a magic spell or enchants’. _’
this is exactly what Satan did to Hawwah in the
lgalden - he whispered a magic spell and

spchanted her with his crafti nd tnicken)
Whiehtled o her bre'g o comimn ands ofinaahl




Bil'am did not seek to be crafty in trying to
practlce divination, but now he set his face
| toward the wilderness! |

he Hebrew word for ‘wilderness’ is 127N mld ar
(mld -bawr’)- Strong’s H4057 meamng,
ness, desert’ and can also mean cuLh’.

s fram this word that we get the-térm aamaa
dbar, which meansg“inthe wildernessi




The word 2a1p midbar comes from the primitive
root - 127 dabar (daw-bar’)- Strong’s H1696
,.;i_meamng, ‘to speak, command, counsel, declare
e. , converse, warn, threaten promlse
a derlvatwe of thlS word is also translated
L speech word, commandment/s, message :

» meaning of Bemidbar, as mentioned, means

the Wilderness’ and the literal meahingioffthis
actually carrles the congeptof ‘The placelel

| ;._1 e of spe. 11?11;2,




o

e

h;
E

| It is here, in the wilderness, where Yisra’él learnt |

" to hear the ‘voice’ of MmN and be in the
" ec?essary place to listen to what was spoken
through Mosheh. S
what we see happening here with Bil'am 1s the
\oice to no longer seek his answers throust
dwm» tipn and sorcery, but now he sethi 'face 0

hear t , Word of M - he {ﬂ'zed that itWwas

' now _tim: e :




| We can learn a great deal from this, aswe |
recogmze how we too must set our faces to the |
~ wilderness so to speak, which metaphorically
1cUres for us the need to set our faces towe u]
the attentive hearing of the Torah, and no longen
tum o /ain dogmas and twisted theolog1es of man
has nullified the Torah through-methc 0ds ofi
manipulative g Aﬂa‘tlon'




| What we have come to learn, in our Torah studies, |
1s that the Wilderness is the place where we, as a |
| called out, redeemed and set-apart people, learn
't ‘hear the True voice of Elohim, as we turn away:
from the ‘noise’ of the world and its mhented 1’\
: d pay attention to hearing His Trut

n v\. R 2 when Bil'am lifted hls)e/yge’sgv
brew to ‘lift onegsgﬁszl ofter
Rar‘;ll”l" C hetlcally latter dayvs.ofawh

80, CON: [ ‘Yr vhat doesiRiliamiSeRX




| He sees Yisra’él encamped according to their tribes! |
This speaks of the time that is coming, and is now |
_ happening, where Ephrayim is coming back and
» brought together under the order of the

orah and this is a prophetic picture of the da S
that are coming when all Yisra’el will come ..L‘W

.whien Messiah comes to take up H1s Bride.
L\ml lle the enemy will do his ut )

Vispazel. ¥1n’s chosen arg Fo‘tecte an
nREhz




In the last chapter (23), in verse 21, we see that
there is a SHOUT of a Sovereign in Ya’aqob - and 1
g the word that is translated as ‘shout’ is the word

” R Teruah (ter-oo-aw’)- Strong’s H8643 whic

AIRE

T \eans, ‘a shout, a blast of war, alarm or ]0
and S0, We see a prophetlc pointing to Yom Te 1ah,
whe he Trumpets will sound and the wrathof
Elohir will begin to be poured out; and thishwi

-4

ce rhm_;- the time whenghe-most ir tense efifio
EYBIenamy to curse™Ya’aqobpwillibEIeX

|

| S
L



of the Most-High! |
»or though Yisra’él was in the ‘valley of dea th?

R they need fear no evil!!!
"gll am is now beginning to “get. t”




He had been a sorcerer for a long time, but like so
‘.many today, B]l am was begmmng to reahze that

L€ th]S is happening, the Church is mﬂ“ 163

St to\counter this returning of ost tribest
because they are lesing business!




| And so, what we see happening, on a wider scale,
1s the many teachings that are being produced and
broadcast all over the world from pulpits to
| elevangelism, in trying to ‘curse’ the return‘ﬁ*
‘ the lost tribes of Yisra’el!

And 50, we see how they will be teaching why L‘W“\/
sayathat the Sabbath has been change al whyALt
S0t nece ssary to keep the F M2, which

8y label as being ™ Jewish, r—...‘\:it:\_*—i




.. And while this is happening from the blggest
,'_7 | "'.§ on the charismatic scene may we recogni

that this is nothing more than twisted lies in an
" ttempt to curse the people grafted in to he
o) nants of Promise through the Blooc of
Messiah. '




| Verse 5 - how good are your tents, O Ya’aqob, your |
' dwellings, O Yisra’ &l!
The Hebrew word used here for ‘tents’ is the plural
| of the root word 5nix ohel (o'-hel)- Strong’s H168
"f”"”"hlch means, ‘tent’ and is symbolic of w1lderne S
. life, and th1s is also the same word used for th
' Ta ernacle; and the root word used here fon
2 liry places is from the root word yawn mishkan
sh-kawn')- Strong’s H4908 which-eomes fromithe
oo We 2v shakan (shaw+kan’)- S, ong’s HZOR1MN
Wi ol ans 2 tie down, ﬂb? o[22, <hv2ll,
.q.»t-ab ish. make-or-causeto gwell®




| The term 12w mishkan is used here in the plural |
|sense, and we take note that this is the same word-
| used in the singular for ‘The Tabernacle’.

f?'e%f’take note that both these words - 91N oh”
and 12¢n mishkan are used for the Tabernacle and

4t;|q -lﬂﬁLL“
S JOWIl.,

definitiye



| What we do recognize however is that in the uses |
_ of these two words that are collectively used for
 the - Tabernacle, we may be able to see that t
" 5N ohel is often the place where man/
kongregatlon meets with Elohim; whereas the
mishkan may be likened to the expre ssionlof
iy dwelling amidst the nation.of#Yisratels




In Shemoth/Exodus 38:21 we see that the word
12vn mishkan being used and linked to ‘the
witness’ - ‘ha eduth’: 3
- Shemoth/Exodus 38:21 “These were the
appointments of the Dwelling Place, the Dwelling
Place of the Witness, which was appointed by the
command of Mosheh, for the service of the
Lewites, by the hand of Ithamar son of Aharon the




The Hebrew word for ‘witness’ is mTy eduth -
Strong’s H5715 which means, ‘testimony, witness
ordmance warning’, and this is the word that is '
. used for ‘The Ark of the Witness’.
;‘In Wayyiqra/Leviticus 1:1 we see the word b. R
ohel being used and linked to ‘Meetmg or

.\ ‘Appointement’:

Wayyigra/Leviticus 1:1 “And T called to
Mosheh, and spoke to him from the Tent of
AN pointment, saying”




The Hebrew word for ‘Appointment’ is Tyin moed
(mo-ade’)- Strong’s H4150 meaning, ‘appointed
time, place, meeting, appointed feast’, from
1ch we get the plural word for Appomted Tlmes
0 wm ‘moedim’, and right in the beginning, durin
e Creation Week Elohim announces to us that H
w1 have appomted times’ and the way we are ta
few when these times are would be #er ined H)/
he l12:- in the expanse of the heave S wi ichawene
sjven . for Is to not only deteTmine the seasoniand
<y Aalely ] butTalso for Histalls impPeaalnk
= Appointedshimes:




Gen 1:14 And Elohim said, “Let lights come to be
in the expanse of the heavens to separate the day
from the night, and let them be for signs and
appointed times, and for days and years,



His Appointed Times are clearly given tous in |
| Wayyiqra/Leviticus 23. The first times that the |
| Hebrew word 12¢n mishkan is used is in:
Shemoth/ Exodus 25:9 “According to all that | show
you - the pattern of the Dwelling Place and the
pattern of all its furnishings - make it exactly 0.’

MeshehWwas instructed to build the Dw U.l o RPlace
axact ccordmg to the pattern-he wa shownlk
thahiic the pattern | of2 hat he was.shownSpnthh-u

heave Jolt vheneiE ohim A\Wells]




The Hebrew word for ‘tents’ - bnx ohel is used |
already in Bereshith/Genesis 4 in describing man’s _‘
dwelling as being in ‘tents’.
}at we can possibly understand, in these two
ords is that the nx ohel pictures our SOJourh ng

ere ‘in the tents of Ya’ agob’, and how we he

been given the Appointed Times/Feasts of Mimasion
Jsitoycome and meet with H1m)h@ ent: ofi
AbpeIntment, whereas the1 iShkan, pictunesiios

LIS C |t'r}p\, Sof the ling ofsElohimzinzermninsis
\,




The word used for ‘Dwelling Place’ in Shemoth/Exodus |

38:21, as discussed, is 12en mishkan, and in the LXX |
| (Septuagint) the Greek word used here is oknvn skéné
| (skay-nay’)- Strong’s G4633 which means, ‘tent,
’wellmg, tabernacle’; and this word is used to descn e

~_their Elohim.”



This is the Tabernacle that Yohanan saw in:
| Hazon/Revelation 15:5 “And after this | looked
'and saw the Dwelling Place of the Tent of W1tness
e in the heaven was opened.”

33

> 3 "-- word used here for ‘Dwellmg Ple o’ 1’<

‘8)5 /ilTlu

pe oK #

3
,

e T




While these words are interchangeably used for
Tabernacle or Dwelling Place, we do take note that while |
| we sojourn here, we must guard to keep the Appointed |
| Times of our Master and Elohim, and gather as we
L should, for where two or three are gathered, there ou

Master is in our midst, and Sha’ul reminds us in: &

Qormtlylm Aleph/1 Corinthians 3:16-17 “Do you not
know that you are a Dwelling Place of Elohim and that
the Spirit of Elohim dwells in you? 17 If anyone destroys
the Dwelling Place of Elohim, Elohim shall destroy him.
For the Dwellmg Place of Elohlm is set-apart, which you R




The Greek word used here for ‘Dwelling Place’ is
vaog naos, and we take note here in the Greek that
| the'term ‘you’ is in the plural, while the Dwelling
Place is written in the singular, which emphasizes

€ d to be gathered together on His Appointed T1m
that we may be one in Him! S

A\s NE Qon51der the words that Bil'am prophesied oven
Yisra’ by saying that the tents of Ya’a ob and the
dWellings of Yisra’él are goow;a are ableito
Seelhow geod it is for us_to®ather on the Appointeris
IRinmBEstas We lO « forward to ‘Ll A "OOLl Ll\/\/“lliﬂf‘ oOf

ke

bR Yhattis promised-tobebn ouriiass



| Verse 6 - like wadis that stretch out, like gardens |
',by a river, like aloes planted by M, like cedars
N beside waters! |
-eclear analogy of a perfectly cared for Ylsr el
bemg proclaimed here, and as we considen
se \words, we are further able to be remind
SEBIR copstant provision, prote%u,an complete
shalolyp we have in oureMaster and Elohim!

=Yel
~




- The Hebrew word that is translated as ‘like wadis’ i
oo Kinhaliym, which is from the root word nona
nahlah (nakh'-al)- Strong’s H5158 which means,
| ‘torrent, torrent valley, wadi, brook, ravine,
fream and this usually referred to a dry river bed on
gavine, which in rainy season becomes a ragmg torr t

G -’.m\ifi:..;

a torrent, as we see in Amos, with the nll £0)
hteousness flow like a m/‘gbztvﬁr

Amos :24 “And let right-ruling roll on like water, and §
righteo{uness like a mighty stream.”



| This can also symbolically represent for us the pride of
| the nations, the strength of the invader and the power |
of the enemy which can destroy the parched and dry
places.

.‘“shen we are not being continually nourished in th
’th of the living word, and meditating on the Tor F so

\like a dry brook that the enemy can f 0C d With
angd confusion through ‘mainstzeam traditionsi

TLﬁi \/VO;G \2n nahlah is alse in the L’)\]LW\, N3

~ ovenhickers ADATL ONDS3




|  Tehillah/Psalm 36:8 “They are filled from the |
fatness of Your house, and You give them drink from
. the river of Your pleasures.” =
,e.,‘e in Bemidbar/Numbers 24:6 the clear plctur
1Ve’n is that the tents of Ya’agob and the dwelll Ngs
of Yisra’él are an abundant flow of the pleasur of

TN,
rew word for the term ‘str quo t’ S
(naw-taw’)- Strongzs-H51 neaninoi e

e ton out n;c.e out. exter ‘ nelinRie |

\f-




This word can be also understood in Scripture as |
| being a reference to the tribes of Yisra’el who |
s read out’ their branches, as a derivative of th1
" root verb is nvn mattah (mat -teh’)- Strong’s
LA 294 meamng, ‘a staff, rod, branch, a tnb a
b1 anch of a vine’, and is translated as ‘tribes’ in
.\ Bemldbar/Numbers 30:1. 3

Rillam is\prophesying how waﬂ nchiolk

in-the nourishmept=o0f n102’s pleasiirel




k } "" g ~

f",‘
i

um 30 1 And Mosheh spoke to the heads of the

tribes concerning the children of Yisra’el, saying,
“This is the word which M1 has commanded:




The Hebrew word translated here in verse 6 as |
‘gardens’ is naa gannah (gan-naw’)- Strong’s H1 593,'
| which means, ‘garden, orchard’, which is the
| w{_]_{mme word from 1a gan (gan)- Strong s H1588
W lich means, ‘an enclosure, garden’, and this C HQ\
rom the root verb y3 ganan (gaw-nan’)- Stron
H1598 Wthh means, ‘to cover, surround, defe ml
NI ox, &, and the basic idea of the%@ss 0 coveln

hus shield from danger-and is usedonlVan
0 the proteg ive guardianship offElahinn i




['his root is used 8 times in 7 verses and six of them
have to do with the Ashshurian crisis in the days of
Hizqiyahu.
shayahu assured the king that Elohim would care for;
p erushalayim like a mother bird hovering with wing 's
S read over her young in the nest (Yeshayahu/lsal t

31:5). F
Zek 1% « uses this verb twice to describe the ¢ 'ﬁal:‘:

ancl mig protectlon of MM over),pebTa o in theil

m les a st Greece (Zek ;ahﬂecha ah 9:15); J"kl
antss Ol ‘erus L}_[T




Isa 31:5 “Like hovering birds, so does M1n? of hosts
protect Yerushalayim - protecting and delivering,

, passing over and rescuing.”

| Zec 9:15 TN of hosts shall shield them. And they,

shall devour and trample on sling stones. And they shall

drink, roar as if with wine, and they shall be filled like
basins, like the corners of the slaughter-place.

Zec 12:8 “In that day MmN shall shield the inhabitants
of Yerushalayim. And the feeble among them in that
day shall be like Dawid, and the house of Dawid like

Elohim, like the Messenger of 1N before them!




[The reason for describing the root word here, is to|
, help us understand the picture of the protection |
| and peace that the tents of Ya’aqob have, as they“
R [e like a garden by a river that is free from
~ worries and the stresses of the world!
R/ garden is typically a plot of ground that
cted by a wall or a hedge, and were often
\Cultivate vegetables, fr»,an’ﬂ flowens?

Inng the hot summer=months they. woulci
DTOVIe[N ourishingpr otectionifitomithEIERLE




In the stern rebuke and warning, in Yeshayahu/
| Isaiah 1, the prophet tells a wayward and r
| rrupted Yisra’ él, that they would be ashamed of:
'u 2 gardens that they had chosen, as they resor c...d
to turmng their gardens into pagan worship Sit ’\

Ll“r- lies the clear reality that many will ¢ hoose
fon the Sipselves ‘false gardens’, whijcyre not the
e ‘o rdens of nourlshmen}gdfp ote ction  that

e lowers of A sﬂﬁh 1N be at restiin!
"




| As we ‘stay in’ Messiah, we have assurance that our |

tents shall be good, as protected gardens that are full of |
nourishment and fruit bearing provision that is by a river,
{1ch symbolizes the continual flow of the source of the
f we fmd in meditating upon the Torah day and mgh tl

th'l t are contained here in Bemidbar/Numbers 24
dxu- g how good the tents of Ya’aqob are - on

Ui how 8ood and pleasant it is wh%w'ﬂ@
N Uﬂit,\/, wefurther see the refierence to the heali

A . , WL
£ 3 -



| The Hebrew word for ‘aloes’ is monx ahaliym (a-haw-leem’)- |
Strong’s H174, and is the name of a costly and sweet- |
smellmg wood which is mentioned in the following verses:
3 emldbar/Numbers 24:6; Tehillah/Psalms 45:8; Mishle / &
o erbs /:17; Shir HaShirim/Song of Solomon 4:14; Yoha '\’1/
L John 19:39.
tis SUZ lly identified with the Aquilaria agollochum,\ V l'in.h 13
aromatic wood that is highly valued in Indi
metlmes grows to the height o Feet, beincilR

girth. The aloes of Syriggare=thorny shrubs;fandithe
\A/aacl—h—th\,c 0) perfume #er they:.havestakensohiaacaais

[
|

=
oy




[here is also the aloe herb/plant that has very
thick leaves.

The product taken from the aloes was used in
"_almmg dead bodies, and was used to perfi g,;..,
E a beds P
'he aloe plant, as we know today, has become a
great source of healing; and herein lies  vital
jnctu(- geing given to us, as we recognize thathwe
apalolr tiue healing and stgength in oun Mastennd

M=) n:/C.\.\Dl .



Wlth aloes being by a river, we see the analogy
representmg a constant source of SUIDIDl |
e Like Aloes planted by mn!

Hebrew word that is translated here as
planted’ comes from the root word yva nata

(’W{:L- ’)- Strong’s H5193 which-means, $to
lant establishyfix; fasten’.




When Messiah comes again and His reign is established |
here in earth, we who are in Him, shall be firmly planted |
| and called trees of rlghteousness' As ambassadors of the  '
ngdom to come, we recognize how we are to be flrmly
| planted in His word as strong trees of righteousness. =
Scrlpture we find many agricultural word pictures ; at
are used to describe man, and Dawid tells us what : the
githfulg who meditate on the Torah day and mght

\ like: e
Tehillah/Psalm 1:3 “For he shall be as a tree planted by
the rivers of water, that yields its fruit in its season, and

!whose leaf does not wither, and whatever he does
Y vt prospers.”  —




f¥y

| The word cedar in Hebrew is TIX erez (eh-rez’)- Strong’s |
| H730 which comes from the primitive root TIX araz (aw- |
|  raz’)- Strong’s H729 that means, ‘firm, strong ]
ehll_lah/Psalm 92 Dawid tells us that the rlghteous wi L

grow like the cedars of Lebanon. e

Cedar is a strong and firm tree and a cedar tree 1.s in
| a onderful 1llustrat10n of bringing us a plc Ire o| 3

| Me551ah
Ihe) ‘a e been known QL



The roots grow down extremely deep and wrap
| around rocks for anchorage, and grow upwards in
. heights of up to 45 meters!!! |
fragrance of a cedar tree acts as a great ;

Qngevity and are perennial evergree

T A

ar\as we know, is used in Scriptre fol t.
_ the cleaning’QLavl

eper - it is usedlisithe
Cl‘lf N, .'na.'cncr Lsed ce

h
dAr woodcl o
ZHuild the Temple:



| The cedar speaks of us being strong and trustworthy
| in Messiah and being the fragrance of Messiah, |
.. Wh]Ch to some will be death and to others life. It

S0 speaks of trusting in MM and obeying th»“"
command of YN Messiah to not worry'

The cedar also represents for us stormg
e in heaven where moth and rust doinot
destroyd and so as we do the good prepaned
kaavance for us, we repel heneed to store Upithe
feshivades reS th € l1ke pestsatt BIL s 7oL

\




| As we consider this powerful and wonderful description,

| being given by Bil'am, of a good tent dwelling Ya’aqob, we
| can truly recognize what we have in the Master, and thlS
w'arg cause us to embrace His great shalom, as we so;@cv)
, \ere as faithful ambassadors of that Wthh is to come! |
Verse 7 ¢
fere Bil'am makes it very clear that the Sovere ,; 1 of:
J0D§ that is T1711? of Hosts - is hlgher than A ‘\ UZ,
F ag’)- Strong’s H90 means, H’@ topiiand
1BAVAS the mgs of Amaleq WD@»wWas sparec by krrv \‘n L,
She \W’Slzhew AgaglintolPieces?




This declaration of Bil'am was clear - the King of Yisra’él is |
greater than the king of Amaléq, and the arrogance of the |
proud will be brought low! 4

fl'am reminded of the victory that Yehoshua had over Amaleg
in:
‘Shemoth/Exodus 17:147-16 “And 111" said to Mosheh, |
“Write this for a remembrance in the book and recite it in

the hearing of Yehoshua, that | shall completely blot out the
remembrance of Amaléq from under the heavens.” 15 And

Mosheh built an altar and called its name, NIN? Nissi, 16 fo

he said, “Because a hand is on the throne of Yah, MmN is tol

fight against Amaleq, from generation to generation.”




It is ™M1 who fights for us, and as we lift up the |

i banner of praise, we exalt and proclaim His Relgn.j

T ~ that is coming!
Verse 8

Oﬁ. Elohlm who delivered Yisra’el from Mltsr
S alike the horns of a wild ox. Thisis a ¢ ..m
T\’.;@ 2y of the mighty strength of ou mighty,

Elohlm

< > 5'/;) o




The term ‘like the horns’, in the Hebrew text, is |
written as nayina k’toaphoth which comes from |
- the root word nayan toaphah (to-aw-faw’)-

rong ’s H8443 which means, ‘strength, plent
af inence, choice, horns, peak’ and is only us ed
4 times in Scr1pture twice here in this Tor»

p tion, in reference to the strength of ¥
heing kened to that of thewf—a ,nld 0%
analsitragslated as stren h=in lyob/Job 22596k
ANAEASE MO \llta]  Des Tehillah7ZRsalmIRE N




The Hebrew word used here for ‘wild ox’ is ox |
re em (reh-ame’)- Strong’s H7214 and the exact |
| meaning is unknown, but it is thought to be the
2 BRIFOChs or wild bulls which SrCEIEE extinc ct.

What is definitely being expressed here is t
Imme 1se strength of the Elohim of Yisra’e ﬂml
Bil’ai’r_ gontinues to say that the Elohim, of f%m 2l

idevougs’ nations, and Hl;}emie and breaks
bhej \bones, and with“arrows b o smibes]

:.




The Hebrew word for ‘devours’ is 92X akal (aw- |
kal )- Strong’s H398 and means ‘eat, consume, |
devour or be devoured’.

We see this word being used in:

Yeshayahu/lsalah 1:19-20 “If you submit and obey,
you shall eat the good of the land; 20 but if you
refuse and rebel, you shall be devoured by the

sword, for the mouth of MN? has spoken.™




[he Hebrew word used for ‘eat’ and ‘devoured’ is the same
word - 92X akal (aw-kal’)- Strong’s H398 and means ‘eat,
" consume, devour or be devoured’.

| So, in essence, what is being declared here is simply this: if
Vo% melt and obey then you will eat and enjoy the good 0 f
the and - if you rebel and refuse to submit and obey then you
~ will be eaten by the sword - that is His Word that Wl
n, ume you up and devour you in judgement accord ing to.
shteous right ruling! We have a choice - eat His ‘Wond
Rl g Him and be satisfied or eat all thestink thathision

sfifierand\aeglect His Word a;%ly;ea n by he venvaWond
kL11L—L\—f-c— ted It ]S NOL.3=C DNCEL L—tO—"h—l\’\—H O,

QUASTION 13"\'\ S - ho '? , ound iet:andimereampeaaniy

At safillinoayoli? :



EAT RIGHT AND LIVE OR LIVE WRONG AND BE EATEN:

| Hazon/Revelation 19:15 “And out of His mouth goes a |
_{,cs\harp sword, that with it He should smite the nations,
| And He shall shepherd them with a rod of iron. And |
He treads the winepress of the fierceness and wrath

| of El Shaddai.”

Hazon/Revelation 19:21 “And the rest were killed
with the sword which came from the mouth of Him
who sat on the horse, and all the birds were filled
Zwith their flesh.”



Elohim ‘devours’ His enemies!!!

He not only devours, but He cuts off and breaks
he bones of his enemies, and with his arrows he
b smites!
Ir Hebrew word for ‘arrows’ is 4 hets (kha t..\)"
S rc g ’'s H2671 which means, ‘arrow, archen
shafi C, W jound’, and comes from the root v ondlysn
hatsats (khaw-tsats’)- Stro *s+12686 which

means \to shoot ar

0_divic '..-,—L,U-L_O-Ll_,_k

€ R )



" Tehillah/Psalm 11:2 “For look! The wrong bend a ]
| bow, they set their arrow on the string, to shoot in
~darkness at the upright in heart.”
64:7 “But Elohim does shoot at
~them with an arrow; their wounds shall be

" sudden 4

have the shield of faith in our Elohim that W1ll
SXtinguish the flaming arrows of the-wick ed one
anaAwve have full assurang ha‘t He will smiteloling

.

\ene lw W Hislahowsl




Verse 9

| Here Bil'am continues to speak the great blessing |
| that Ya’aqob has, and how with the presence of -
_"1m in their midst they shall be prosperous: on
. the way, and any who would rise against him
. W uld be stricken! Here we have the fi ‘




As we consider the remnant of Ya’aqob being

- being similar to that in:

| Mikah/Micah 5:8 “And the remnant of Ya’ aqob
shall be among the gentiles, in the midst of many
peoples, like a lion among the beasts of a forest,
like a young lion among flocks of sheep, who, if he
passes through, shall both tread down and shall
tear, and there is no one to deliver.”

’, A( 5.l S

gathered in these last days we can see this verse

£
=



The words used here, in reference to the blessing |
that will be given to those who bless Ya’aqgob and
cursed be the one who curses him are the same |
words given to Abraham:
Beresh1th/ Genesis 12:3 “And | shall bless those
who bless you, and curse him who curses you. And
in you all the clans of the earth shall be blessed.”
IhElCovehants of Promise tha e-afe oraftedhinee
aVAthe\Blood of ialY stand.firm foreye: N

il >
>



These words were again spoken by Yitshaq to
Ya’aqob, in:

Beresh1th/ Genesis 27:29 “Let peoples serve you, and |

| nations bow down to you. Be master over your

~ brothers, and let your mother’s sons bow down to |

fyou Cursed be those cursing you, and blessed be
| those blessing you!” A

W‘ﬁl  recognize the power in this great a 1 Mrancs
affbnotection we have in Messiah ust also Hca
L3 t:m o and instructig. Qhat com nar ds us notdhe

oesthe q,ftjjo does i nsinsd

Nz
7

ﬁ
N~
—

l
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Luqas/ Luke 6:28 “Bless those cursmg you and
pray for those insulting you.’ |

TN

our Master!

'Romiyim/ Romans 12:14 “Bless those who
persecute you - bless and do not curse.”



Even here, in these events in Bemidbar/Numbers 24, |
we see that Bil'am recognized that there was no way |
| he could curse the people of Elohim.
| Tas’lonigim Aleph/1 Thessalonians 5:15 “See that no
one renders evil for evil to anyone, but always pursue
~ what is good both for yourselves and for all.”

Ya’agob warns us about curses coming out of
( mouth that are to bless:

Ya’aqob/James 3:10 “Out of the same moath proceed
blessing and cursmg My brothers, this should not be
= 450."

il >
>



To sum up:

Kepha Aleph/1 Peter 3:8-12 “To sum up, let all of you be |
like-minded, sympathetic, loving as brothers, tenderhearted, |
| humble-minded, 9 not returning evil for evil or reviling for _|
| reviling, but on the contrary blessing, knowing that you were|
called to this, in order to inherit a blessing. 10 For “He who
_ wishes to love life and see good days, let him keep his
tongue from evil, and his lips from speaking deceit, 11 let
him turn away from evil and do good, let him seek peace and

pursue it. 12 “Because the eyes of TN are on the
righteous, and his ears are open to their prayers, but the

face of MM is against those who do evil.”




Verse 10
In this verse we see how angry Balaq is - after all, he |
‘ hlred and spent a great amount on sacrifices to get this |
e t for hire to curse his enemies and it didn’t wor

to keep th

1S Feas ,as
in Wayy1qra/Lev1t1cus 23, is a blessing ‘andcan

Q€ a curse, despite theh%ha the chunch
aaehes thiough the institution"of pagan rootediGeasts

Of SUN-WIis p\«ra-y'. I tos etieael o7 tha Truthl



| Balaqg could not get Yisra’el cursed the way he
»A;_,an_ted and so Bil'am taught him another way F
join them and invite them to their slaughterin:
. which we see happening at the begmmng o
L Chapter 25! <
S iS 1 e teaching that we are constal tl wm. Yl
| rom holding to - the eaching of Billams




Hazon/Revelation 2:12-17 “And to the messenger of
the assembly in Pergamos write, ‘He who has the sharp |

two-edged sword, says this: 13 “l know your works, |
| and where you dwell, where the throne of Satan is.
~ And you hold fast to My Name, and did not deny the |
belief in Me, even in the days in which Antipas was My
trustworthy witness, who was killed near you, where
Satan dwells. 14 “But | hold a few matters against you,
because you have there those who adhere to the
teaching of Bil'am, who taught Balaq to put a
stumbling-block before the children of Yisra’el, to eat

I_food offered to idols, and to commit whoring._I




15 “So you also have those who adhere to the |
teaching of the Nikolaites, which teaching | hate. |
16 “Repent, or else | shall come to you speedlly
. and fight against them with the sword of My |
mouth 17 “He who has an ear, let him hear what
‘the Spirit says to the assemblies. To him who
overcomes | shall give some of the hidden manna
to eat. And I shall give him a white stone, and on
the stone a renewed Name written which no one
knows except him who receives it.”




| “If you want to harm Yisra’el”, Bil'am counselled,
“you can do it another way”.

The teaching of Bil'am was to get the sons of

~ Yisra’el to marry foreign daughters. @é
I 1S would cause Yisra’el to lose their dlstmc ive
ef nition as being the children of Abrahe m,

\ Yitshaq, and Ya’aqob.

his \/\/(, d m1x other CUS’E’?}N—‘FH'I irs Y\LI Qs
dimjpish the value™of theigk \,ma;i:.




| This would change the teaching so that Mosheh was Z
| seen as just one of their teachers and move them |
|  gradually to a different point of view.

. In the end, the counsel was to assimilate Yisra’e

9 7'.'.9 2
AR ﬁ%’

make them just like anyone else, by separa r"
em from one another and removing their 1de tity:

‘teaching of Bil'am” is to tell the sons of
that they no longer have a_cevénantiwith
lven through Aesheh. The teachinsiel

‘:e ‘em LV“\, Lh“ I hEthE




Today, the teaching of Bil'am is rampant in the church. It
| comes in the form of the following precept: “Jesus Christ” |
came w1th the purpose to do away with (fulfil?) the templ

ney changed the ame
our. nave totally stripped
y.te means for many people discovering t oir trie

identity as they erroneously become a 4&@‘3 0 a Greek
gellenised\game that has no n ganing or substance behind




The teaching of the church is to replace Yisra’el’s |
true identity and falsely claim their identity in the |
Sav10ur of Yisra’el while neglecting to follow the
e. ear Torah (instructions) of Elohim and so have ir 1
eir Bil'am teachings they altered the Appomt
Times and customs of Sabbath. f

ch has done a pretty good job of doing thist

days a new believer will ru%,u@t these
*ﬁl ng\blocks with churghmen disputing ke
d Fe ss=and thejidea OFWma hEa
OLW‘I




In fact, this is the focal point of discussion for many new -“
| torah observant brothers and sisters as they wrestle with
,the.dlsappomtment and shock of bemg rejected by churc

gl fr1ends for the so called ‘sin’ of seeking the truth i
being labelled as legalism.
n fact, walking in and guarding the Torah is in dlre
con lict w1th the teachings of Christianity and the hurch
at large.

’m "li‘uth, anad

B s us in Hazon/R elation? (quoted aboVe)ie
Wi | 'j vingithelbeliciEna I EBWES

-~

~
—
|

DG
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What is interesting to take note of, is that Antipas is a
name that can mean, ‘against all’ or ‘against father and
mother’!

{  Now, this speaks volumes, as Messiah also tells usin: |
| Marqos/mark 10:28-30 “And K&pha began to say to Him, |
~ “See, we have left all and we have followed You.” 29 |
wInN said, “Truly, | say to you, there is no one who has
left house or brothers or sisters or father or mother or wife
or children or lands, for the sake of Me and the Good

News, 30 who shall not receive a hundredfold now in this
time, houses and brothers and sisters and mothers and

!children and lands, with persecutions, and in the age to
Y Zcome, everlasting life.” e —




| In verse 17 we see in the proverb that Bil'am took |
up that he prophesies the coming of Messiah as ;
eing the Star that shall come out of Ya’aqob, an
‘_ptre out of Yisra’él who will come and s" l.
Mo’ab!

ebrew word for ‘sceptre’ is vay sk -c

y\cbet)- Strong’s H7626 and m ‘rod.
branch, shaft’ and is a_: a mb wuﬁo 1Ly
_and_guleTship_

2

b ‘:.G

Bedoy

* [y
ﬁ




We know that in reference to the Authority and Rule
of MM, that the sceptre would not depart from |
| Yehudah until Shiloh (the sent One) came - and so |
| Messiah came and took up the sceptre and rules -
ﬂ_' ever in the order of Malkitsedeq - the nghtee S
King and High Priest!!! :

"ln vas the promise that the true line of Me siah
d come from the tribe of Yehudah, @ﬂgd e would

raised by all, and to Him is t ience ofiall
‘ Yehudahishall

s - for the Lin of

20D
N U “ﬁ

e’l’ribe o)
anchl



|Shiloh (shee-lo')- Strong’s H7887 which was a city |
b in Ephrayim can also mean ‘place of rest’, and |
- further stresses how there still remains an
"r te ring into His rest for all the people of Elohi
et those who are disobedient and lawless sha i
never enter His rest - and our King is coming o to
-\ crush our enemies! '
3it'3m gett

A¥the end of this chapter we see-Bit"an glig LD
ahaietyrning to his place= c Balag coinothisBAA

l




i Though the man Bil'am did not ultimately repent |
| and go to the place he clearly had seen was
a , this is a prophecy that those he ™ =
f’presents some from the Church who do se
1 1_- 2 —will not just walk differently from the
pld \but return to recogmzmg who really
L\ are: Ylsra éll_— '




| However, at the same time there are those who do |
recogmze these truths yet return to their own |
| W ays and do not join themselves to the truth by

‘walking in it, and choose to simply go back t
what they know! Bil'am could have gone an
joined. Yisra’él, yet he went back to his own ways
andiduning the time he spent with Balag he talisht
shefenergy how to capturfeﬂ;%lw”?J Cellawal;

omith secur1ty, ane

e teachincAVaEE
\ _Znust nebukel




from close to us!

hi lS what we see happening is Chap m 2w:




' Baal Worship at Peor
| Num 25:1 And Yisra’él dwelt in Shittim, and the |
people began to whore with the daughters of
Mo’ab,

Num 25:2 and they invited the people to the
slaughterings of their mighty ones, and the people
ate and bowed down to their mighty ones.




| Num 25:3 Thus Yisra’él was joined to Ba‘al Pe‘or, __';'
-and the displeasure of M burned agamst
E Yisra’el.

Num 25:4 And NN said to Mosheh, “Take all the
leaders of the people and hang them up before
TN, before the sun, so that the burning

displeasure of MmN turns away from Yisra’el.”

_‘" g .



Num 25:5 And Mosheh said to the judges of ;
| Yisra’el, “Each one of you Kkill his men who were |
e joined to Ba‘al Pe‘or.”
Num 25:6 And see, one of the children of Yisra’ el
came and brought to his brothers a Midyanite
woman before the eyes of Mosheh and before the
eyes of all the congregation of the children of
Yisra’el, who were weeping at the door of the Tent
\ of Appointment. :




Num 25:7 And when Pinehas, son of El‘azar, son of |
Aharon the priest, saw it, he rose up from among _?
the congregation and took a spear in his hand, |

‘“""‘fNum 25:8 and he went after the man of Yisra’él |
into the tent and thrust both of them through, the
man of Yisra’el, and the woman through her belly.
Thus the plague among the children of Yisra’el

-\ came to a stop.=—

Num 25 9 And those who died in the plague were g
I\ twenty-four thousand.




CHAPTER 25

Yisra’el dwelt in Shittim (shit-teem’)- DY -
Strong s H7851 which means, ‘place of acacias’ and
was here where they began to whore with th{‘e y
a ghters of Mo’ab. Instead of being on their gua’}r ]

ey got too relaxed and this ‘place of acac1as 3 'ul
| slacked off.

You v .,ol think that by now, that after all tk ...\/ hml
seen thrQugh, all the victories they-h on andfall
theldisciplining that had.g6né on that theyvawonld
NV O e_opzthein suanditolnoMMVhRIERVI I

arQ’rw ”FTET’Y\V’TWC"C?’W“C}’THV MGeza 0.



Qorintiyim Aleph/1Corinthians 10:8 “Neither |
| should we commit whoring, as some of them did,
| and in one day twenty-three thousand fell”
They were enticed by the women of Mo’ab - this'is
now the enemy is so very deceiving - through the
st of the flesh and Balaq sent his finest women
bo lure the men of Yisra’él in tomg thems
lheenemy’s motto is ‘if wﬂnot cat them
igiastheny’ and this wasTis planate ENTeYelt this—
\ _Z=9reat nation:

e T



| The word for whore is mr zanah (zaw-naw’)-
*png s H2181 meaning, ‘to commit formcatlo
o be a harlot, commit adultery, play the har
K laymg the harlot’ can also be a term used O

der being ‘spiritually unfaithful” to Tl

C 1 is exactly what they were g herel
glow. iSythat for a respogse is blessingiil




| | think that it is the same for some nay today, who‘__
. ‘do not realize the great blessings we have in
",s]ah and too many take it for granted and enc
" up ‘playing the harlot’ with the world that so
sily lures them away, because they are four d to
it\a place of thinking that they have arr ived
', elax in their ability to be @hf | and

ent They were endangering thein livesi)

. befriepd’ n: heawonlds




"Ya’aqob/James 4:3-4 “You ask and do not receive, because ]
you ask evilly, in order to spend it on your pleasures. 4
. Adulterers and adulteresses! Do you not know that |
| friendship with the world is enmity with Elohim? Whoever |
| therefore intends to be a friend of the world makes
: himself an enemy of Elohim.”
At Mount Sinai we were told to not do this, yet we mus
sonstantly be on our guard against the lurmg tactics of
enemy, aQd when we think that there is no way tk at thes
Kinel i 'r1 s and whoring tactics ¢ "
better be_dedbly alert:

Qormtlylm Aleph/1 Corinthians 10:12 “so that he who
st hiNKks he stands, let him take heed lest he fall.”




Yisra’el went and ate with Mo’ab at the ;
slaughterings of their mighty ones, when thisis |
. strictly forbidden.

We are told that we have the Appointed Times to
come and Feast as a body together in Messiah and
We also partake in the Pésah Meal which gives s

pidentity and seal in Him; and therefore, we

t be found keeping other 1 rooted
Wwell such as Chrijstmas and Eastemwhich
more thai=feast at theltablEIHEENEAES




' Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 10:16-22 “The cup of blessing |
which we bless, is it not a sharing in the blood of Messiah?
The bread that we break, is it not a sharing in the body of |

| Messiah? 17 Because there is one bread, we, who are many, |

| are one body, for we all partake of the one bread. 18 Look at |

Yisra’el after the flesh: Are not those who eat of the offerings

sharers in the altar? 19 What then do | say? That an idol is of

any value? Or that which is offered to idols is of any value? 20

No, but what the gentiles offer they offer to demons and not

to Elohim, and | do not wish you to become sharers with

demons. 21 You are not able to drink the cup of the Master
and the cup of demons, you are not able to partake of the

table of the Master and of the table of demons. 22 Do we .

mmprovoke the Master to jealousy? Are we stronger than He?” ' mm




| This is a very serious warning, as we cannot allow |
| ourselves to be lured into keeping the traditional |
~ pagan feasts of Christmas and Easter with other

y members for the sake of ‘peace’ - we mus t

' \ to - not Elohlr:"h/ :
35 ’al'»- or was a Mo’ abite-~mighty one’,Awhich

ce included=exuallviimmealiEetiss



|The name Ba’al means ‘husband, land owner’ and |
| its general meaning and term as used in pagan
e and worship is ‘lord’, which may be a
é shocking to you if you have never reallz
this - the term lord is an inherited term from
Dagan worship used for thousands of years:
s Pe‘or (peh-ore’)- Strong’s H6465 wasithe
. \name of a moungain-n Moab.




This name comes from the word 1ys ‘pa’ar’ (paw-ar’)-
Strong’s H6473 which is a verb meaning ‘open wide’
and so in essence Ba’al Pe‘or can be accurately
as ‘lord of the opening’ or the ‘lord that
Gl opens wide’. ks

We know that YwIhn says that wide is the way t ;
. _leads to destruction and many fmd itl LI
he oceurrences of this verb ‘pa’ar’, to ‘open wides
lndicate \adjunction with the strong g ccT feelinc?
Weliallyinot \ery positive and.described the widelopenine

Sl BINMoNth, henceallUding tolotheboaVACEVARES]




Hoshéa remarks on the Ba’al Pe‘or event (Hoshea
| 9:10) and it is clear that the Yisra’elites defiled |
themselves with abundant fornication and sexual

| ,:,,perversmn as the Ba’al worship rites were
~ celebrated by the grossest obscenity.
S0, here we can translate that being joined to Ba’al

r meant being led on the wide path
-\ destruction.

of-Messiak . ]ou el o
Nyl

Walare Opbe the joined bog
MBES W]_I’f e‘-.i

N F \IellL/\

l{:/



Hos 9:10 “l found Yisra’él like grapes in the
\wilderness. | saw your fathers as the first-fruits on
the fig tree in its beginning. They themselves have
gone to Ba‘al Pe‘or, and separated themselves to
shame and became as abominable as that which

they loved /




1In essence, Ba’al worship is giving free reign to the|
carnal nature, which is the flesh, and is expressed |
“ m gluttony, drunkenness and sexual acts. Th1s
 form of pagan worship comes from ancient

Babelon as the worship of Nimrod was started ‘3\/
Se ramls known as the Queen of heave r on
shtayy today known as ‘Easter’ - who was the

paoan soddess of fertility awt—h of Tammiize

AW orsh ped son of Bz vho would -beineh el

Q\ ory. __’"W/cr Decemben2biht




You see, celebrating these pagan festivals, under_r
| the misguided lie of worship unto yenn, is. in
'ct a way people today are engaging in Ba
worship!!! .
ply eating’ or partaking in these n.~ an

Sha ul tells us that by doing this ong
_gp;/ﬂﬂﬁ.




- Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 6:15-18 “Do you
not know that your bodies are members of
MeSSlah7 Shall | then take the members of MeSSlah |
| and make them members of a whore? Let it not = |
be' 16 Or do you not know that he who is joined to
a whore is one body? For He says, “The two shall
become one flesh.” 17 And he who is joined to the
Master is one spirit. 18 Flee whoring. Every sin
that a man does is outside the body, but he who
commits whoring sins against his own body.”




| By ‘joining’ ourselves to foreign pagan rooted worship '
| practices and feasts will put us at war with Elohim, for |
|He ]S a Jealous Elohim and we dare not ‘cheat’ on Hlm'

NN tells Mosheh to take all the leaders of the p op
 ’ | and hang them!!!

. 11s might sound like a very extreme measurea up

2se eaders were not leading as they should & and had

adtsuarded the charge of staymg faithful to mamas

and t thisykind of leadership.needed to be madeian

‘ eXAMPle Of




| This was a death sentence on those who brought '
|into the camp a mighty one that Yisra’€l had never |
~ known and they were warned not to whore and
~ follow the mighty one’s of other nations!
e judges were instructed to kill the men w C
. had joined themselves to Ba‘al Peor.
Justyas this instruction was given one of: L‘T*
Yixr.‘ ’alite men brought in a Midyarite women

‘Wosheh and bef o-all thos who wene
WD he ceA‘r/J BIShe o) ADDOINTMAaNt,




| There wasn’t even any ‘secrecy’ to their whormg -6
it was out in the open for all to see. g
They had not only committed sexual acts of sin on
, altars of Ba’al but now they had brought ‘ﬁ‘s

andinapy prostitute as she was the daught - ofia
head in\the people of Midyan, justlike*zebelSand

thigis not to be tolesated in Yisralels



This called for some bold courage to stand up and put
this idolatry and sexual sin to death, and this is where
we see Pinehas, the grandson of Aharon stand up and

el_ some much-needed action; and by his actions -n.
a"“sed the plague of death to stop, which had tak
24 000 people!

—‘1- name of this brave priest was onys Pmeha ees
nekh-aws’)- Strong’s H6372 which means clhr’? Of
bpass’; and he certainly lived up to hj o takinoin®
ponsense Qs he took a spear i Aa'ls’hand and thrustithe
peamhrolch both o Ose whoawereavholncCAREOMER




In fact, he thrust the spear through the belly of
| the woman - that is her nap qebah (kay-baw’)- |
Strong s H6896 which means, ‘stomach or belly
N of a woman’.
nessence we see here that Pinehas thrust t o

c was putting to death the sin of adul o"\/
C curse that comes w1tfm)v,t-h"_r Istingithe
r n whepelhe

1f.esw 0 d comelf O( ihl



This word for belly comes from the root word 12p |
qabab (kaw-bab’)- Strong’s H6895 meaning, ‘to |
u'tter a curse against, curse, blaspheme’. |
Just strengthens the very bold act of Pineha: 5,
1 he put to death any curse or blasphemy that was
uttered against Yisra’el and while we saw th C
Bil'am sould not curse Yisra’el as Balaq wanted, the
slipsingycame another way - thrw ode of
Wpine the men away to w g—and this Rinehas
L GRIR.A0R NSt this wheting andsactedsiaacompliais
nahu,g eSS wheninoonelelseRvelll s




Next week we will look a little more at Pinehas and dig a
little more into the kind of zeal we are to have for mn. |
| As we consider this week’s Torah portion we are continually"
emmded and warned not to fall to the delusion of Bil'am .
A hich the devastator uses as a tool to lure the people 0 ;
| h1m away from staying true to the Covenants of Prom ise,
but rather we must cling to what is good and stand up fon
nishteou 1ess as we hear, guard and do the commar ds ofiolin
’<mg clarmg our steadfast love for Him d flee all
. \whoring and defilement.c ?ﬁ)ﬁn
Nheldevastator 15 always okl g NaysS.to clrseicianG IS ci
lONa A3 \\/3 lDr 13 N wv —apalt ﬂ »/O‘%DL\, \\/;‘ ¢ 02 U2 O
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